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tuoju Žprieš kietą priebalsį. Plačiai tariama b4/ba "bulvė", pd*/tas (pal'-tas Palūšė, Kal- 
tanėnai) "paltas", p0/ka, vd'/sas (šokių vardai), v4/cai "veleninis malimo prietaisas“. 
Dar plg. balkonas Lėipalingis "balkonas", kulka Pal6menė, Ukmergė, Kūktiškės, Kai- 
tanėnai, Palūšė "kulka", sė/Aa Tirkšliai, Ukmergė, Kuktiškės ' mansarda", šėIma Pan- 
dėlys "šelmis". Taip pat / minkštumas dažnai išlaikomas prieš išnykusį i (kulpkė < 
kulipkū, šakas <šūlikas ir kt. $ 146). 

$ 178. Rytų aukštaičiai pancevėžiškiai turi ne tik regresyvinį, bet ir progresy- 
vinį kai Kurių priebalsių minkštinimą. Visų pirma tai liečia s, kuris žodžio gale minkš- 
tai tariamas po priešakinės eilės arba supriešakėjusių balsių. Toks minkštinimas ypač 
akivaizdus pietinėje ploto dalyje, kur galūnės balsiai mažiau redukuoti. Antai Sie- 
sikų apylinkėje tariama gaidi-s "gaidys", vagis "vagis", partic. praet. act. sd-Ku "sa- 
kęs', gen. sing. sd'ujes saujos", ū'pes 'upės", dusiės "ausies", nom. pl. dū:šis "ausys", 
nom. pl. riiės * mes", acc. pl. siedžis 'medžius", val.džis *valdžias", di.ši 'ausis*, murhis < 
mumis "mus", tais “tas', instr. pl. Ve/kai's "vilkais", 3. fut. rašis < rašis "rašys', im- 
per. refl. raši-Kuš "rašykis'. Pavyzdžiai iš Pašvitinio: gai'd'š "gaidys", vag“s "vagis", 
sa-Kes "sakęs", ū.pes "upės", dū.ses "ausies", dū'$'$ "ausys", m1ėdž'š "medžius", val .džs 
*valdžias", dū.š*s "ausis", žvi'/b'les "Žvirbliais', raši'k'š “rašykis', bet sd'ujos “saujos? 
(pasakoma ir sd'ujos), riž*s "'mės", tol.kes "vilkais", rašos "rašys". Ne taip nuosekliai, 
dažnai fakultatyviškai minkštinami nosiniai priebalsiai. Siesikuose paprastai ta- 
riama ill. sing. akui'. "akin", škri'nun 'skrynion', ž-pui "upėn' (bet valdžė-n "valdžion", 
vaiškė'n 'varškėn', graženi. "gražian"), ill. pl. ruškuošii “miškuosna", pievašui “pie- 
vosna', tačiau dat. pl. a/Klėm "arkliams", skfi'nem “skrynioms", dat. sing. žalėm 
"žaliam", 1. pl. praes. /4'idžem “leidžiame*. Pašvitinyjė dažniausiai sakoma dat. pl. 
pėū-kš'čeri "paukščiams" (bet instr. pl. val'.džom *valdžiomis'), žaliern || žaliem “ža- 
liems' (tačiau dat. sing. žalė:m "žaliam"), 1. pl. praes. /d-idžerh “"leidžiame". 

Tokius žodžius, kaip kėlias, žalias, dalis žemaičių ir artimesni aukštaičiai taria 
kė:Iš, žū:[Iš (Laūkuva) resp. Kė:[š, ždš (Kuršėnai, Pagramantis, Jūrbarkas). Plg. 
ė[ūš || Vė:Iš Pžgramantis, Šakyna “velnias". 


d. Priebalsio / kietinimas rytų Lietuvoje 


S 179. Priebalsį / prieš e (ei, er... e), ė taria kietai (veliarinį) rytų ir pietų aukš- 
taičiai kartu su pakraštinėmis vakarų aukštaičių šnektomis, žr. žml. Nr. 74. Po su- 
kietėjusio /pakinta ir vokalizmas ($ 180 — 183). Riba tarp / kietinančiųjų ir nekietinan- 
čiųjų nėra griežta: ji svyruoja platoku ruožu, kur tariama abejaip. Be to, ne visiškai 
sutampa / kietinimo prieš e ir ė izofonos. Atskiri žodžiai su sukietėjusiu / sutinkami 
gerokai į vakarus nuo ribos. Pavyzdžiui, Šakynos apylinkėje tariama d:b'ela 'obelė", 
pakela 'pakelė", apie Šaūkotą — Id-is1 "leisti", laidi.ms "leidimas", nors šiose šnektose 
šiaipjau ! nekietinamas. 
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S 180. Po sukietėjusio / balsis e tiek 
sio pirmuoju dėmeniu pavirto a: Iūdas 
acc. pl. pelės "peles", Idisf "leisti", dat. si 
Išimčių pastebėta vietomis 
ge (Jūžintais? Būgos 


atvirame skiemenyje, tiek ir einantis dvibal- 
"ledas", ladėlis “ledelis*, voc. sing. pėla "pele", 
ng. sdulai "saulei", 2. sing. praet. kū'lai "kūlei?. 
anykštėnų tarmės pakraščiuose, pavyzdžiui, ties ŪUkmer- 
85 RR III 96) ir vilniškių kampelyje apie Rimšę, kur kirčiuotas 
kamieno ė išlaikomas DEpaverstas a, bet susiaurinamas ir kiek atitraukiamas į už- 
pakalinę eilę (žml. Nr. 13). Antai žodis /ėdas ties Ūkmerge (Juodaūsiai, Lydučkiai...) 
tAEAIBBS le:das, Rimšėjė — Iš. das (abiejų šnektų < kaip žodyje /ėk/ "lėkti", tik Rim- 
šėjė kiek trumpesnis). Tačiau nekirčiuotoje pozicijoje tariamas a: /adė-lis Juodaū- 
siai, ladė.li.s Rimšč “Iedelis". Akūtinis dvibalsis ėi po / ties Ukmerge traktuojamas 
kaip di it verčiamas Ji: Įš-išf “leisti? (plg. kd-ilis “kailis"), Rimšėjė tariamas či: lėišf 
Galūninius e, ei nepriklausomai nuo kirčio didelė dalis vilniškių išlaiko nepavertę 
a, j ir taria e, ei (žml. Nr. Nr. 16 ir 66), pvz., dat. sing. pė“lei | pė.lei "pelei', acc. pl. 
pelės "peles". 

Naujojo kirčiuoto a (iš e po /) kupiškčnai ir daugelis anykštėnų neverčia kartu 
su senuoju a į 9 arba 4: sako /d.das "ledas" šalia r3.tas | rd.tas "ratas". Tariant Id.das 
"ledas" pastebėta tik apie Svčdasus, sporadiškai ir kai kuriose kitose vietose ($ 45). 
Tačiau naująjį akūtinį dvibalsį di anykštčnai verčia 3i arba di (I5-išf | ld-išf leisti"), 
o kupiškčnai išlaiko sveiką (žml. Nr. 65). Panevėžiškiai ir daugelis širvintiškių ga- 
lūnėse naująjį a suplakė su senuoju: sako voc. sing. ph / pP | pala "pele" (plg. 
rmef'gu | mef'g' | rhef'ga "'meiga"), acc. pl. pelės / pėP's | pelas "peles" (plg. rhef.gus | 
mher.g's | rmergės 'mergas'). Cirkumfleksinį bei nekirčiuotą naująjį dvibalsį ai pa- 
nevėžiškiai, anykštėnai ir jų kaimynai galūnėje traktuoja kaip senovinį ir verčia < 
resp. ai (ai, x): dat. sing. saule | sd:ulai (sd:ulai, sd:ula) "saulei" kaip rmef-ge | rher“- 
gai (rhef'gai, Mhef-ga) 'mergai". 

Minkštas / prieš e rytų Lietuvoje išlaikomas šiais atvejais: 

1) Daiktavardžių a kamieno voc. sing. formoje, BiB Iiešlė, Matyt, priderinta 
prie tokių, kaip draūge, kur galūnė -e yra ne po /. Tačiau ė kamieno voc. sing. for 
moje kietinama (sako pėla “pele"), nes šių daiktavardžių visi linksniai, išskyrus gen. 
pl., turi kietinimo poziciją. m 

2) Veiksmažodžių, kurių esamasis laikas Kuri nra, formose, pvz., ša Ja 
gleinba, (su)glčbo, (su Jglėbti. Derinama prie žoKi i palios Aipo velksiEžolėn, 
kaip (nu) stenba, (nu Jstebo, (nu)stėbti. Rytų aukštaičiai čia visur paprastai išlaiko 
sveiką em < en ($ 90,1). | 

3) Prieš veiksmažodžių priesagą -en-, pvz, kalėna, kalčno, kalčnti, Dėrinaina 
prie tokių to paties tipo veiksmažodžių, kaip gyvėna, gyvėno, gyvėnti. Rytų aukštai- 
čiai ir čia dažniausiai išlaiko sveiką en (Š 90,2). Prieš vardažodžių priesagas, kurios 
prasideda balsiu 2; kietinama nenuosekliai: kailėlis || kailūlis, gilėlė || gilūlė, 


LA 
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vėlenas || vėlanas, sėlenos || sėlanos, mielėsnis || mielūsnis, baltelėsnis | balietėsnis, 
Atskirose šnektose čia gerokai įvairuojama. Dažnos gretiminės formos. 

4) Garsažodžiuose, pvz., klėpt, lėpt, plėkšt, plefpt, Alėpt... Klėpterėti, lėpterėti, 
plėkšterėti, šlėpterėti. Čia priklauso ir tokie žodžiai, kaip blefbti, blerbėnii, klebtnti, 
klebčti, klebetūoti, klebėtas, klegėti (apie Kaniūvą, Gervėčius, Adiūtiški, Tverėčių 419 
veiksmažodis vartojamas vietoj kalbėti, kuris išliko tik pasakyme pūterius kalbėti), 
klegėtas, klepsčti, (iš)klėrti, klerkėti, lelidti "su triukšmu varyti" (Lifūkmenys), plefūpti 
“daug gerti", plepėti, plepys, pležpti, pleškėti, šlepsėti, žleksėti ir kt. 

5) Skoliniuose, pvz., alė “bet', chėlera arba kėlera (kolėra, kalėra, kalerė), 
elektra arba alektra (lektra, lėk [s|trika, Iėk [s|trikas), Elend (Alend), klebūnas, klžc- 
kas, kležnotas, lėd> lėt arba Iėdvi (lėdve Pal6menė) "vos", leikd (Ičika) "piltuvas", 
Ičkas (Iekėlis) “indas žibalui laikyti?, /elija, Iementūrius (Ieventorius Lifikmenys) 
“elementorius", Iėrva, lervėti "šliaužti, nerangiai eiti, /Zvas liūtas', LŽ(vjonas, plėt- 
kas (pleikū) "apkalbos, šmeižikiški, prasimanyti plepalai“, šleikos (šleikai Kalta- 
nėnai) "petnešos". Greičiausiai čia priklauso ir miestelio vardas Leipalingis (ne Ldi-!), 
kuris ne tik dėl minkšto /, bet ir dėl ei vietoj ie (plg. liepa, Lieplaukė, Liepupis ix kt.) 
laikytinas jotvingių palaiku. Priebalsis / išlieka minkštas kai kuriuose lietuviškuose 
žodžiuose, kurių ne visi gauti iš literatūrinės kalbos ar kitų tarmių, nes dalis jų gali 
turėti minkštą / kitų artimos reikšmės žodžių įtakoje. Tai matyti iš žemiau patei- 
kiamų pavyzdžių: blevyzga || blevyzga ir blevyza || blevyza Joniškis, Liūkmenys, ble- 

vėzgė Tauržgnai "negraži kalba, keiksmas; kas negražiai kalba, paleistaliežuvis' 
(minkštas / iš bliduti?), gleivės (plg. gličti), glėiza Gėlvonai “praskydusi žemė, pur- 
vas; skysta, lipni košė", glėžnas (plg. glėbti, glemba), kaleimas "kalėjimas" ($ 223), 
keleivis Pūnskas, kleinūs Rudamina, Liškiava, Merkinė "lipus, glitus', klėiva Kar- 
sakiškis, Kuktiškės, Zarasai, Liūkmenys "kreivomis kojomis, šlubis', klžvas (ma- 
tyt, iš kliūvas, plg. la. kJavs; minkštas / išlaikomas ir hidronimuose bei toponimuose 
Kleva Dievčniškės — Gaujos kairysis intakas, Klėvakalnis ir Kleviniakalnis Pūns- 
kas [Kreivėnų km.], Klėvežeris Semeliškės UEV, Klevį ežeras Pūnskas), Iebčdyti 
Liūkmenys “ką nors prastai dirbti', ledynas Biržai (nauj., plg. nom. pl. Jadė “ledai"), 
Ičdžingė Lėipalingis “pačiūža' (bet /ūdas ledas"), leipti "tapti bejėgiu, alpti' (/ iš garsa- 
žodžių Iėpti, lėpterėti, kaip ir tolimesni žodžiai iki /epūnėlio), (pa)lčpšis arba Ičpšė, 
lepšys “toks grybas; neenergingas, ištižęs žmogus", Ičpinti, (ap)lepaūsis "nulėpusiomis 
ausimis', /epūnėlis, leisgyvis Pandėlys "lėisgyvis, vos gyvas', lekėtas Raguva, Ičsalas 
Pūnskas (bet 3. praes. /ūsa lesa"), meleta Liūkmenys "kas greitai kalba', pakeleivin- 
gas Rudamina, pašlemėkas Pūnskas 'ištižęs Žmogus', šleivas "kreivas, ppr. apie 
kojas". 

S 181. Vietoj en po sukietėjusio / pietų ir vakarų aukštaičiai taria an: lantd 
"lenta", /aš.gvas "lengvas' (su em pavyzdžių nepastebėta). Rytų aukštaičiai elgiasi 
nevienodai. Iš žemėlapio Nr. 69 matyti, kad Žodį /entd vilniškiai, uteniškiai, anykš- 
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tėšnai ir kupiškčnai taria Vinta / Tinta. Einant toliau vakarų link, atsiranda luntd | 
luA.ta [hon.to, o šiaurės panevėžiškių plote —/on.f“. Tačiau ne visur vertimas nuo- 
seklus. Antai /unta ploto rytiniuose pakraščiuose vartojama ir gretiminė forma linta. 
Šalia Junta vietomis sakoma /iūgvas "lengvas? (Iiš'gvas Ukmergė, Kavarskas...), 
adv. /inkiškai "lenkiškai" (Ti'pkiškai Ukmergš...). Veiksmažodis Jefikti čia bemaž 
visur virto liūkti (supainioti lefkti ir liūkti?), tariant /už-kr užfiksuota tik Gėlvonų 
apylinkėse (K. Morkūnas LKK III 43). Apie Anykščius, Troškūnus, Kupiškį ša- 
lia /in.ta sakoma s/uš-kšti.s "slenkstis". Pietryčiuose dar užfiksuotas variantas /6inta 
(pvz., Gervėčiai), vietomis vartojamas kaip gretiminis šalia fintd (pvz., Dievčniškės, 
Adūtiškis) arba Juntd (Pabaiskas, Mūsninkai, Čičbiškis). Pažymėtina, kad ir „„Punk- 
tuose Sakymų“ vietoj /en > lin paprastai rašoma Žyn, pvz., 1. sing. praet. ne nusityn- 
kiau I 24,3, 'nenusilenkiau", Jyngwa I 515, "lengva", instr. pl. Žynčiugais II 703, 'grandi- 
nėmis'. Plg. pakraštinių lietuvių /6rsč / /6rsc "listi", 3. praet. išlo1ū.do: išlindo" ($ 188). 
Minkštas / rytų Lietuvoje paprastai išlaikomas prieš tokius en, em, kurie eina 
priesaga (pvz., kalėnti), yra intarpinių veiksmažodžių šaknyje (pvz., 3. praes. glemba), 
jeigu šalia esamojo laiko en, em kitų laikų formos turi in, im (pvz., 3. praes. leūda, 
slefika), taip pat skoliniuose (pvz., gleficius “blizgėjimas, blizginimas*, kalendūrius, 
klėmka, lėmpa...). Dar paminėtini žodžiai glemnžii (glėmžti Skapiškis) "griebti, čiupti, 
godžiai ėsti" ir plėntas (pleftas Kaisakiškis, Svėdasai, Ukmergė, Liūkmenys) 'smul- 
kiais akmenėliais grįstas ar asfaltuotas kelias". Čia visur rytų aukštaičiai išlaiko svei- 
kus en, em ($ 90). Pasitaiko ir tam tikrų nukrypimų bei svyravimų. Daugiausia jų 
veiksmažodžių formose. Pavyzdžiui, be 3. praes. /efda, rytų aukštaičių plote už- 
fiksuota ir Jafida (Gervččiai, Adūtiškis), Jiūda (Švenčiončliai, Kaltanėnai, Palūšė, 
Rimšė). Senovinis skolinys /ėnkas virto lanku (Krūonis, Dotnuva...) resp. ryt. 
Yaku (linkū), linku, kuri daug kur išstūmė naujai gautas žodis /ėnkas (Iefkas), 
žr. $ 90,5. Skolinys lenciūgas “grandinė? apie Palėmenę tariamas Jančū-gas. Tokia 
forma turima jau senuosiuose raštuose, pvz., Žanciugas MP 65,3, lanciūgą dukfo 
DP 437,,. Gali būti iš br. 1amyje. Tačiau rytų aukštaičiai sako ir linciūgas, žr. $ 58. 
$ 182. Senovinio nosinio balsio e po / likimas rytų Lietuvos tarmėse ne visur 
aiškus. Žodžio šaknyje refleksus susekti trukdo pavyzdžių negausumas. Galūnėje 
normalią raidą daug kur iškraipė kitų formų analogija. Vietoj sklėsti, acc. sing. pėlę, 
partic. praet. act. kūlęs, kūlę pakraštiniai vakarų aukštaičiai (Krūonis, Kėdainiai, 
Jūniškis) sako sklū“sf, Bėla'|-a, bet kū-Tes, kū'Ie: |-e (priderinta prie di./b'es "dir- 
bes', di./b'e: [di.fb'e "dirbę"). Pralietuvių *-/ėn refleksas čia yra -Ia, pvz., instr. sing. 
pela | pėla “pelė'. Tačiau loc. sing. stalė | stale 'stale? (plg. rAiškė | mėške "miške"). 
Panevėžiškių tarmės šiaurėje šalia skė-šf 'skęsti", žo-$'$ (6:7) 'žąsis', acc. sing. 
šū-Ke “šakę", vi'ro "vyrą, partic. praet. act. di./b'es "dirbęs", pl. di./b'e "dirbę" tariama 
sklo:št “sklęsti" (Ię > lą > lo!), pė-Ie "pelę", kirles 'kūlęs", kiū-Ie “kūlę". Pralietuvių *-Iėn 


čiavirto -7", plg. instr. sing. pėP "pele'. Tačiau loc. sing. std7*“ sa e 


stale' (plg. A1ėšK' 'miške'). 


11. Z. Zinkevičius 
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Tose rytų Lietuvos tarmėse, kur sukoma šKT8! | škI8ė (šktsc) "skęsti" (rytų 
nukštaičiai „puntininkai“ ir pietų aukštaičiai) šakninio € po / likimas dėl pavyzdžių 
stokos ne visur aiškus. Apie Lazdijus ir Biržus tariama 4K/74f "sklęsti'. Žodžio ga- 
lūnėje /ę virto /r“, "Vačiau dėsningą raidą daug kur užtemdė formų sumišimas. Daik- 
tavardžių acc. sing. galūnė 60 (pėlo | pėlo. | pėlo " pelę") tebeturima didžiojoje plo- 
to «dulyje, žr. žm. Nr. 53, Išimtį sudaro šiaurės vakarų kampas, kur, be -:, yra der 
= (pėlu. | pėlu). Pastaroji galūnė dažniausiai vartojama kaip gretiminė šalia -o1 
it bus gauta iš 4 kamieno, plg. šū'ku: | šd.ku. | šū'ku "šaką" ($ 346). Vietomis fa- 
kultatyviškai pasitaikanti forma sdu/i: "saulę" yra perdirbinys pagal dr3-b'i: "drobę". 
Ji užiiksuola apie Molčtus, Dievčniškes (K. Morkūnas LKK III 45). Plg. kupiš- 
kšnų acc, sing. dra:bot. "drobę" šalia $/7-Ki. "silkę" su -01. kaip sdulov. “saulę"*2. Daly- 
vių galūnėse, be dėsningų formų su 04" (kū: lors | kū lou.s | kū Ious "kūlęs" ir kū: lot | kū: Iou.| 
kūslu "kūlę"), plačiai vartojamos formos su i“ (kūlis / kūli.s | kūlis ir kūli: | kūli. | 
kū'li). Pirmosios labiau būdingos pietų aukštaičiams, tačiau turimos ir rytų aukštai- 
čių plote. Antrosios (su i“ iš tokių dalyvių, kur -ęs, - ne po /) plačiau vartojamos 
rytų aukštaičių tarmės plote (daug kur kaip gretiminės). Ž. Urbanavičiūtės duomeni- 
mis (Kalbotyra IV 153), Ukmergės rajono vakarinėje dalyje tarią kū:Jus (kū Is?) kū 
lęs". Jeigu šis faktas tikras, galėtume manyti, kad šioje šnektoje ę po / fonetiškai virto 
u per pereinamąjį laipsnį 4, plg. Juntd < lantd < lentd. Tuo atveju, žinoma, ir acc. 
sing. galūnę -u šiame kampe reikėtų paskelbti esant fonetinės raidos rezultatu. Da- 
lyvio formų su u: išnykimą būtų galėjęs paspartinti sutapimas su esamojo laiko for- 
momis, plg. piolą(s) > pūolu( s). Palčvenės šnektos pl. d.ju. “ėję? galėtų būti per- 
dirbinys iš d.ji. pagal išnykusią formą *ku-Iu. 'kūlę". 

Pralietuvių *-/ėn refleksas nagrinėjamose tarmėse yra -/6:, pvz., instr. sing. 
pelė "pele". Tačiau jis dar labiau, negu -/ < -Ię, aptemdytas analogijos. Rytų aukš- 
taičių tarmės plote (ypač kupiškėnų ir anykštėnų) plačiai įsigalėjo instr. sing. ga- 
lūnė -u (pelū “pele"), gauta iš d kamieno, plg. šakū "šaka" (-u iš *-dn). Žr. žml. Nr. 18. 
Fakultatyviškas variantas sd-u/i "saule" (plg. dr3-b'i “drobe") užfiksuotas, rodos, tik 
apie Kūpiškį (Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra IV 153). Loc. sing. formos taip pat svy- 
ruoja: stalėi || stali “stale'. Pirmoji labiau paplitusi pietinėje ploto dalyje (pietų aukš- 
taičiai), antroji (su -! iš miški 'miške") — šiaurinėje. 

$ 183. Balsis ė po sukietėjusio / didžiojoje ploto dalyje tariamas s:, žr. žml. 
Nr. 35, Išimti sudaro rytų aukštaičiai kupiškčnai, kai kurie anykštčnai (Svėdasai) 
įr vilniškiai (Adūtiškis). Kupiškėnai taria a: (lūkf lėkti"). Svėdasų šnektoje ė be- 
maž visur sutapo su o: čia tariama /d-kf lėkti", /ė.ki.mas “"lėkimas', sd-uld. "saulė" 
ir žd-di.s "žodis", žė.dė.li.s "žodelis", gen. sing. Vi.rd. “vyro", tačiau pelo. "pelė" šalia 


42 Kupiškčnai sako ir instr. sing. drž-bu "drobe", sd-ulu "saule", bet ši|'-k'u *silke', loc. sing. 
drž'ba.j "drobėje", sd-ula.j "saulėje", bet sil/-k'e.j "silkėje", nės čia nom. sing. dr3-ba. "drobė", sd-ula 
*saulė", bet 4i7-k'ę. "silkė". 
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gen. sing. m. Id. "to". Adūtiškio šnektoje suta 
Skonė ei pelė! ir žū-dis, žadė-lis, Vi ra:, t 
lies ir kirčiuotoje galūnėje, a: (a., a ) tariam 
Pau) 
Ela Lis I kia sagKoSs balsio. Juk kupiškėnų, anykštėnų, uteniškių ir jų 
kimas per pereinam ji 1 abs Ža S ki i ios, = SB - i kos 644 
žimas < 11 : maj i A6ss lūkimas kildintinas ir svėdasiškių Jd.ki.mas (plg. šd.- 

Ė | sakimas šokimas'), taip pat dalies panevėžiškių /uki.mvs (plg. šuki.mvs). 
L: Minkštas / kartais išlaikomas prieš balsiu ė prasidedančias priesagas. Tačiau 
čia Berokai įvairuojama. Tokie žodžiai, kaip arklėkas, dobilėlis, brolėnas, skylėtas, 
gulėti, tariami dvejopai: arklė'kas ( arklė kas) || arklė'kas ir t.t. Visuomet minkš- 
tai I tariamas skoliniuose, pvz., alėja, Anėlė (Angėlė), blėka (blėkė Kaltanėnai, 
Liūkmenys, Tverččius, blčta Rudamina, b/ėt4 Kūpiškis, blčiė Jūkiškiai, Joniškčlis) 
"skarda", Jūlė, kalėdos, kazlėkas (kazalėkas Krekenava, kazelėkas Ramygala, kazlė- 
nas Liūkmenys, Daugėliškis) “toks grybas', klėtkd “narvas, plėmas "dėmė", sklėny- 
či "stiklinė", šlėga “vok. Schlūge!', šlėkta. Minkštą I turi taip pat kai kurie savi žo- 
džiai, atėję iš kitų tarmių ar literatūrinės kalbos, pvz., gėlė Pūnskas, Iėškštė Jūkiškiai, 
Biržai, Liūkmenys arba /ėkštė Pūnskas, Dūsmenys, /ėnas Papilys “lėtas, ramus" 
(Papilyje taria [2:nas, kaip ir p'Z'mas "dėmė", bet Iū-ki Iėkti"), lėtas Siesikai, Alunta 
"tp? (plg. /š-s Jūkiškiai), Lėvenis Jūkiškiai "Lėvuo? (plg. /ė*vo Vadaktėliai), plėvė 
Jūkiškiai, Ukmergė, zf/ė Pūnskas zylė", žalėsiai Gėlvonai, Šimonys. Veiksmažodis 
Išpti “susilpnėjus linkti, nuvysti" (Ukmergė, Dusetos, Liūkmenys...) gali turėti / iš 
garsažodžių /ėpt, Iėpterėti (plg. leipti ir kt. $ 180,5). Nesukietėjusį / turi dar Zie- 
telos lietuvių 3. praet. dailėsi "dalinosi". 


pimas visiškas, plg. IA-kč, la'Ki.mas, 
d "to?. Nekirčiuotoje pozicijoje, iš da- 
as daug didesniame plote, žr. žml, Nr. 
odo, kad priebalsio / kietėjimo epocho- 


$ 184. Priebalsis / kietinamas ne tik betarpiškai prieš e, ė, bet ir kai tarp jų 
yra kitas priebalsis, išskyrus k, g, š, ž (pavyzdžių su jotu ir afrikatomis nepastebė- 
ta). Toks priebalsių samplaikos kietinimas ne visur nuoseklus, vietomis yra fakulta- 
tyviško bei sporadiško pobūdžio, o ploto šiaurės vakaruose kai kur jo, rodos, iš 
viso nėra. Šiaurėje balsis e paprastai virsta a tik prieš samplaiką / + nelūpinis prie- 
balsis. Prieš kitokią samplaiką e dažniausiai išlieka, nors / vietomis fakultatyviškai 
kietinamas. Antai Liūkmenų šnektoje paprastai tariama 7iltd.li.s "tiltelis", maldd.la. 
"maldelė", balsd.li.s "balselis", kalnd.li.s "kalnelis" (Svėdasuosė tariama kalno.li.s), 
bet Kilgė.la. || Kilpė.la. 'kilpelė", gulb'ė.la. || gulb'ė.la. 'gulbelė', Kelrhė.li.s || kelmė.li.s 
“kelmėlis' (Vidiškiuose Ke/md'lis). Plg. šaltd.ni.s Kuktiškės "Šaltenis" (pavardė), partic. 
praet. act. pag'el.tois Kaniava "pageltęs", pagul.dois t.p. "paguldęs", loc. sing. balnė: 
Dotinčnai "balnę? (acc. sing. pakal-nol. 'pakalnę"). Prieš ė bene sistemingiausiai kie- 
tinama pietuose. Apie Rudaminą, Lėipalingį tariama gul.be“ "gulbė*, kalbė-c 'kal- 
bėti', sal.de: "saldė, tokia gira" (bet 3. praet. s4'[dę: Leipalingis, tačiau sd-Ide: Kania- 
va "saldė'), pakal.ne- "pakalnė". Pavyzdžiai iš kitų vietų: g:/bef||g'e/bė-f Jūkiškiai, 
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gė bar Gėlvonai. Ukmergė, Šimonys "gelbėti", pari.Ita. Liūkmenys “patiltė', kalbėf 
Tūkiškiai, Surviliškis, Gėlvonai, Ukmergė, kalbdf Šimonys, Kupiškis, Pandėlys, 
Papilys "kalbėti", pasi/s“/ Tūkiškiai, Šeduva, Biržai, Raguva, Ukmergė, Gėlvonai, 
Kuktiškės, pasilsė't Palėvenė, Skapiškis "pailsėti", kd-Iva. Alunta, kd-Iva Jūkiškiai 
(gen. sing. kd:/ves), Ukmergė (gen. sing. kd*/vas) "kalvė", pakal'na. Alunta “pakalnė". 

$ 185. Priebalsio / kietinimo priežastys neišaiškintos. Siejimas su virtimu ne- 

skiemeniniu 4 baltarusių kalboje (A. Salys APh IV 27) čia nieko neduoda. Balta- 
rusiai priebalsio / prieš e visai nekietina, plg. 160 ledas", 120066: "ledinis". Jie / ver- 
čia ų tik tais atvejais, kai šis yra po balsio uždarame skiemenyje, išnykus 0, pvz., 
s0NK < 801K6 „ Tokį virtimą fiksuoja ir kai kurie mūsų skoliniai, pvz., kaudrd La- 
zūnai "apklotas, vatinė antklodė? (iš br. koj0Opa ), kauničrius Kapsūkas, Seirijai, Val- 
kiniūkai, Jonava, Vepriai, Debeikiai, Papilys, Dūsetos, Leliūnai, Tverėčius, Nočia 
"apykaklė" (iš br. KayHėp), kaupėkas Vilkaviškis, K. Naumiestis “viršutinė skrybė- 
lės dalis“ (iš br. KaynūK), kavdukas Lazūnai "gabalas? (plg. kavdlkas Lėipalingis, 
Ukmergė, Linkuva). kaukėzas || kolkėzas Palėvenė "kolūkis", Maūčiadis Zietela 
“Nemuno kairysis intakas“, sėžiauka Pūnskas arba sėdžiauka Ūdrija “kūdra', žau- 
nierius Salakas, Valkiniūkai, Kabėliai, Nočia "karys" (liaudies dainose, plg. br. x4a3- 
Hėp), stacūuka Punskas “tvoros statinys'. Gal būt, tokiam virtimui paralelę turime 
žodyje aukinė Joniškčlis, Pūšalotas, Kafsakiškis, Papilys, Kūpiškis, Užpaliai 'alkū- 
nė", tačiau tarmėse pastebimas ir šiaipjau a/ || au kaitaliojimas. Plg. aldoti Salantai, 
Skuodas 'rėkauti, kelti triukšmą! || audo:i Daukantas (LKŽ) "dainuoti", ddra Tel- 
šiai, Joniškėlis, Pasvalys “vėtra', Mažeikiai, Kvėdarna, Jūniškis "triukšmas" || dudra 
(plg. gretimines hidronimų formas Alara || Audra “upė, tekanti iš Audrelio ežero į 
Sartūs, kurios aukštupys vadinamas Aldrupjs || Audrupjs, o Sartų ežero dalis, į 
kurią įteka, — Aldrūkampis || Audrūkampis', Aldruvė,-is || Audruvė,-is JGniškis “Vi?- 
čiuvio kairysis intakas"), a/goti Vatniai || augėti Alsėdžiai 'šūkauti, rėkauti', a/ka 
Alsčdžiai (LKŽ) auka" arba alkas LKŽ "šventykla, medžiais apaugęs kalnelis* || 
auk, aukas Daukantas (LKŽ), mdlkna | m4ukna Alsčdžiai, Tirkšliai “medžio žievė? 
(plg. mduti, numūuti), stulpas || stūpas Tverščius (Otrembskio Gr. I $ 461). Žemalės 
apylinkėse, A. Girdenio duomenimis, fakultatyviškai tariama dėy kūo “dėl ko" (dėl 
kūo Tirkšliai). 

Rytų aukštaičių panevėžiškių ir artimesnių jų kaimynų plote / sukietėjo anks- 
čiau, negu pasikeitė en, plg. Ion.t(a) | luž.ta iš lantė < lenta. Kitur, priešingai, / 
kietėjo, jau en išvirtus in, plg. lintd < lenta. To, žinoma, nepakanka įrodyti, kad 
/ anksčiau kietėjo ploto vakaruose, vėliau rytuose, nes skirtumą galėjo lemti ne vie- 
nu laiku įvykęs en pakitimas. Yra pareikšta priešinga nuomonė, kad ! kietėjimas 
prasidėjęs rytuose, tik vakarų link slinkęs greičiau, negu ten pat prasidėjusi e siau- 
rinimo banga, ir šią aplenkęs (VI. Grinaveckis PID XI 35, K. Morkūnas LKK III 
44—45). Tačiau ir šiai hipotezei įrodyti visai patikimų argumentų nėra. 1247 m. 
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pė T kia VIonokoseKu (Būgos RR I 253) iš Langvenis < Lengve 
„kad XIII a. viduryje bent ploto dalyje j at: a 4 
sa ini a“ i alyje Jau, matyt, būta / sukietėjusio. Kie- 
io aa e A e S 
Ie.ptė.li.s Utena lieptelis“ $ 85a) ir 'a supriešakėjimą 


e. Kitų priebalsių kietinimas 


Š 200, Priebalsius r. S. Z prieš e (ei, er... ę), ė taria kietai dalis pietų ir rytų 
aukštaičių. Plotas, kuriame kietinamas 7, matyti iš žemėlapio Nr. 74. Čia, atrodo, 
priklausė K. Būgos 1911 m. tyrinėta Ciskodo lietuvių šnekta Latvijoje (RR III 571). 
Priebalsis s (tur būt. ir =, tik dėl pavyzdžių negausumo sunku susekti) kietinamas 
maždaug tame pačiame plote, išskyrus atskiras šnektas pietuose (pvz., Rudaminą, 
Zietelą, Rūdnią, Kaniūvą, Ramaškėnis), kur kietinama nesistemingai. Zietelos lietu- 
viai ne tik s (z/, bet ir r kietina nenuosekliai. Riba tarp pricbalsį 7 kietinančiųjų ir 
nekietinančiųjų nėra griežta, vietomis net toli nuo ribos r išlieka minkštas (pvz., kai 
kuriuose kaimuose apie Gervėčius). Be to, atskiri žodžiai su kietu 7 tariami daug di- 
desniame plote. Ypač plačiai tariama grait "greit" (ir graičiaū, graitas, graitūmas...) 
ir raikia "reikia" (raikalas, raikalingas...). Taip taria, bent fakultatyviškai, bemaž 
visi pietų ir rytų aukštaičiai, užfiksuota net vakarų aukštaičių plote, pavyzdžiui, 
apie Vilkiją (Vaitkūnai)*?. Plg. graytas SzDi* 72, grayčiaus PS I 454. 


4 Kai kurie žodžiai (daugiausia skoliniai) su ra, sa, za vietoj literatūrinės kalbos re, se, Zė 
sutinkami įvairiose tarmėse, netgi žemaičių, tačiau tai neturi nieko bendra su r, s, z kietinimu. Pa- 
vyzdžiai: a) /a 'raštūoti Gerviniai, Kuršėnai, Šakyna, Šeduva, Raguva, Palėvenė, Ukmergė, 
Prienai "areštuoti" (r kietinimo plote apie Adutiškį tariama rištū.ič), brazefitas Šakyna, Svėda- 
sai "brezentas", ceramėnija Šakyna ceremonija", drabulė Laūkuva, Pžgramantis "drebulė" 
(plg. drabūs "kas dreba'), grabėstas Jūkiškiai, Salamiestis "grebėstas", kraida Svėdasai "kreida", krūp- 
šas Kuršėnai, Šeduva "krepšys", prazidentas Laūkuva arba prazidentas Jūkiškiai, prazydentas Kur- 
šėnai, prazadenitas Tirkšliai “prezidentas (pre- prilyginta priešdėliu! pra-), Ragina „Švėkšna, Gėlvo- 
Šis Regina", ramontuoti Gėlvonai "remontuoti", rūplės Jūkiškiai, Pumpėnai, Kažsakiškis "replės", 
ravizija Alunta "revizija", b) saradūlė Gėlvonai "seradėlė", aoM: pl. sarbentai > Iyt. sr Bintai A 
šava, Skapiškis (n0m. sing. s3-/b'intas!), Debeikiai "serbentai", <) egzakūtorius Šakyna egzekutorius", 
ma', vazalinas Šakyna 'vazelinas", zalkorius Lučkė, Tirkšliai arba zdlkorius 
Laūkuva veidrodis" (iš zerkolas < T. aepkan0). Toks tarimas atskirais atvejais gali būti susijęs 
sų tendencija nekirčiuojamų skiemenų e versti a, Žr. $ 57. Pastebėtas ir priešingas ACISkINYSs re (e 
čiau se, Z2) vietoj literatūrinės kalbos ra (sa, za), pVZ., a) brezgėti J NebaiKAS brazgėti š držbnas Lit 
būvas, Kazlų Rūda, Čiobiškis, Pasvalys "drabnas, smulkus, rhažas (plg. drebėti), drebižis Liubd- 
o “2 abužis', drčpena Klaipėda, Alsėdžiai, Ž. Kalvarija nudėvėtas drabužis, skurlis, skuduras“, 
krėbė Vainūtas. Laūkuva, Eržvilkas, Rasčiniai dėžė", kreigas Kalvarija, Kapsūkas, Alytūs, Garlia- 
va. Daūgai, Valkiniūkai *kraigas, tas viršus, šelmuo“, krefitas Kapsūkas, Daukšiai, Simas, 
Varėna, Valkiniūkai, Trakai (LKŽ) 'krantas', krėsė Vadžgirys, Linkuva, Alovė, Trakai (LKŽ) 
"kėdė", kurepkė Šakyna "kuraP ka', reibas Asava, Rėdūnia (reiba gegutė TD IV 368, 428) raibas“, 
reitelis Valkiniūkai (oi berneli reiteli TD IV 48), Eišiškės (pulkas veitelių TD IV 174) raitelis 


agzamė Gėlvonai "€gZ€ 
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Po sukietėjusių r, s, z vokalizmas pakinta taip pat, IP ir po sukietėjusio /. 
Taigi sakoma: a) rėtas (Fė. tas Rimšė) retas", nom. Bi m. sani "seni", voc. sing. Mūra 
"Mare" (bet vVi're “vyre"), nom. pl. sūsaras < sėseres "seserys", acc. pl. pusės "puses", 
dat. sing. ždgrai "žagrei' (bet gerdsnis || gerėsnis), b) sdmti semti", 3. praes. rafika 
"renka" (ryt. ir simti, riūka), c) acc. sing. pūso' “pusę", partic. praet. act. padūross | 
padūrovs "padaręs", pl. kūso "kasę" (ryt. pi.s6t. || pū.ši., padū.roi.s |! padd.fi.s, kd.s01. | 
kū.ši.), instr. sing. pusė "puse", loc. sing. karė: "kare" (ryt. ir pus! ret., kari dažn.), 
d) sėkla (sakla Adūtiškis) 'sėkla', rekšii's (ryt. re.kšni's | ra.kšni's "rėksnys", 
pūse' (ryt. pū.se. | pi.sa.) "pusė". Kai kurių uteniškių ir vilniškių krumzlė (skrumzlė 
Kūktiškės, Liūkmenys) "kremzlė", kaip rodo Rurnšiškių apylinkės (čia r nekietina) 
kramzlė ir Prūsų lietuvių kramzljs (LKŽ), turi um ne iš em (> krimzlė Adūtiškis, 
Tverččius), bet iš am, plg. kramtyti, kramsnėti. Panašiai Kaltanėnų šnektos žunks- 
nys žingsnis' kildintinas iš žangsnjs, plg. žangstyti (: žefigti), pražanga. Svetimuose 
žodžiuose re, se, ze dažniausiai verčiama ra, sa, za, pvz., rūcaptas 'receptas", radūk- 
torius "redaktorius", ragistrūcija “registracija', rakvizicija "rekvizicija', ramėntas 
"remontas", rastarūnas (rastarėnas sen. Kaltanėnai) "restoranas", sakratėrius “sekre- 
torius, samindrija "seminarija", saržafitas (saržėntas Liūkmenys) "seržantas", sazo- 
nas sezonas" ir pan. Šis faktas lyg ir rodytų vėlyvą r, s, z sukietėjimą. Tačiau tam 
prieštarauja kronikų vardas Tponama resp. Tranidi (Būgos RR I 231, 237) iš 
Traniūta < Treniata “"Yreniota'. 

Priebalsiai r, s, z, kaip ir /, gali būti kietinami kitų priebalsių samplaikoje. 
Kuūktiškių apylinkėse tariama pirtd.la. "pirtelė", širdd.la. "širdelė", burnd.la. “burnelė", 
gen. sing. piritas < pirtės "pirties", širdūs < širdės "širdies", 3. praes. std.na “stena', 
girdėt“ "girdėti", tarni-sta. "tarnystė, tarnyba", ubag'i'sta. “ubagystė'. Plg. Liūkmenų 
šnektos Kirme.le: | Kifmhe.le "kirmėlė", g'e.srhė“ || ge.šrmė "giesmė", b'izda.lt“ “bizdėlė?, 
ženi'sta. “vedybos'** 

S 187. Kiti priebalsiai prieš e (ei, er... e), ė kietinami siaurai, tik pačiuose ry- 
tiniuose lietuvių kalbos ploto pakraščiuose. Šios šnektos prastai ištirtos, todėl že- 
miau nurodomi tik kai kurie pastebėti reiškiniai. 

a) Priebalsiai $, ž prieš e gana sistemingai kietinami Lazūnų apylinkėse: šd'ša- 
tas "šešetas", beržais "berželis'. Prieš ė čia kietinimas mažiau nuoseklus. Matyt, 


renkioti Valkinifikai (juodas vuogas renkiosi TD IV 245) 'rankioti', Resčiniai Laūkuva, Pūgra- 
mantis, Rasėiniai (ir Resčinys) "Raseiniai", rėvas Daūgai, Dūsmenys "griovys" (plg. hidronimus 
Jūodrevis, Kapinrevis, Kliondrevis, Rėvas, Revėlis, Revuona, Tilto rėvas, Ūrrevis, Vilkarevis UEV), 
skreidyti Lazūnai "skraidyti", širetas Gėlvonai (ir širatas, šūratas) “šratas', b) pusefitro Pūnskas, 
Zietela, Lazūnai “pusantro? ($ 575), Zerasai Pr. Skardžius APh VII 43 “ Zarasai" (gali būti hiper- 
normalizmas, nes Zarasų apylinkėse se, ze > sa, za). Veiksmažodžiai krabždėti || krebždėti ir kraikš- 
ti || kreūkšti daug kur tariami abejaip. 


** K. Būga (RR II 58, 265, 592) linkmeniškių nom. pl. Žesž-sta.5 neteisingai transponuoja į 
literatūrinę kalbą 4 kamieno forma ženystos. 
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panašiai buvo elgiamasi 1911 m. K. Būgos tyrinėtoje Ciskodo lietuvių šnektoje Lat- 
vijoje (RR III 571). Zietelos lietuviai, kaip ir kai kurios kitos pakraštinės šnektos, 
š, * tiek prieš e, tiek ir prieš ė kietina nenuosekliai: tas pats žmogus pasako su $, ž 
ir X. ž. Apie Gervėčius sistemingai kietinama tik kai kuriuose kaimuose. Pietų pa- 
kraščiuose minkštų $, ž iš viso nėra, žr. $ 18890, 

b) Priebalsiai t, d nuosekliai kietinami apie Rirmšę, Tverščių. Pavyzdžiui, Rim- 
ššs apylinkėse tariama 3. praes. /Š.ka "teka", dž.da "deda", 3. praet. /akė:ja. "tekėjo", 
I. sing. praes. dadū "dedu", acc. sing. kd.tot. "katę", dė'do. "dėdę", instr. sing. katoi 'ka- 
te", de'dbi "dėde", tėvas tėvas", de'de. "dėdė". Čia kartais kietinamas ir n, pVZ., kašinėt 
"kasinėti". Mažiau nuosekliai t, d, n kietinami Lazūnų šnektoje. Čia pastebėta pa- 
vyzdžių tik prieš ė. Prieš e, priešingai, priebalsis n (ir k, g) tariamas labai minkštai, 
o e verčiamas ie: 3. praes. žiėša "neša" (ir Kielas 'kelias", g'ičras 'geras"). Apie Kuūktiš- 
kes, Sūlaką pastebėtas tam tikrais atvejais samplaikų st, žd kietinimas, pvz., vištd.la. 


"vištelė", paū'kšta. “paukštė, paukštis“, skrd.gžda. "kregždė", instr. sing. žvaigždė: 
“žvaigžde'*9. 


45 Svetimybės ešelonas ir žėnytis su ša, ža tariamos plačiai, netgi žemaičių tarmės plote, plg. 
šūlūons Kretinga, žūnį-tėis Kalnalis. Pastebėtas ir atvirkščias reiškinys — atskiruose žodžiuose 
še, že vietoj literatūrinės kalbos ša, ža: ūšera Liubavas *ašara", žebdti Valkiniūkai (stovi žirgelis... 
pažebotas TD IV 401), Kaltanėnai, Kuršaičio L.-d. Wb. "žaboti', žegčioti Viekšniai “žagčioti, 
tarpais žagsėti', Žegmantai Vilkyškiai 'Žagmantai" (kaimo vardas), žeibas Apsas žaibas", žėidas 
Tverččius “žiedas (< ždidas Būgos RR III 828, plg. Žaidelis “žiedelis E. Frenkelis BS II 21), 
želničrius Vilkyškiai "karys". Miestelis Šašuoliai (Ukmergės raj.) dažnai vadinamas Šešuoliais. Iš 
kur tokia forma? Vietos žmonės taria tik Šašuoliai (čia še ir ša nepainiojama). 

46 Kai kurie žodžiai (ypač skoliniai) su ta, da, na vietoj literatūrinės kalbos e, de, ne sutin- 
kami įvairiose tarmėse, netgi žemaičių krašte, kas, žinoma, neturi nieko bendra šu /, d, » kietini- 
mu. Atskirais atvejais čia, kaip ir po kitų priebalsių, e galėjo fonetiškai virsti a nekirčiuojamame 
skiemenyje (plg. $ 57). Pavyzdžiai: a) bugdltaris Tirkšliai, Biržai, Ukmergė "buhalteris", (in)- 
tarasūotis Pinskas 'interesuotis*, partapijonas Gerviniai "fortepijonas", stabūklas Kurščnai (ir sta- 
būklas), Daūgailiai "stebuklas", stabulė Laūkuva, Kuršėnai, Kaisakiškis, Salakas arba siūbulė Jū- 
kiškiai “stebulė" (a gali būti iš stabas), Stūpė Laūkuva "Stefa" arba Stapūnė Tirkšliai "Stefanija", 
starblž Kaltanėnai “sterblė", taisybė ( taisingas) Biržai, Ukmergė "teisybė" (teisingas?), fastame?- 
tas Viekšniai, Svėdasai, Ukmergė testamentas", tašlė Rudamina, Biržai, Ukmergė (acc. sing. fės- 
lą> fZ-šlu!), Debeikiai, Svėdasai, Dūsetos, Kupiškis, Kuktiškės, Salakas, Palūšė, Kaltanėnai, Adū- 
tiškis, Kuršaičio L.-d. Wb. arba tašlė Gėlvonai, Kažsakiškis "tešla" (plg. ra 8la SzDiS 33, gen. sing. 

ta Blės DP 55854), tatūlė Kaisakiškis, Biržai, Svėdasai "tetulė' ir ratulėnas Pasvalšs, Kaisakiškis "te- 
tulėnas', b) Adalė Gėlvonai "Adelė", dūglas Liubavas, Rudamina, Daukšiai, Kėdidiniai, Jonava, 
Ukmergė, Kaltanėnai, Švenčionys “deglas* (plg. daglas SzDi* 179), Taklia Rudamina "Teklė", <) 
caiitnaras Žasliai arba cafitnaris Gėlvonai “centneris", ndrvos Biržai "nervai", narvuotis Ukmergė 
(bet nėrvai> nervai || Agrrvai!), Kuktiškės "nervuotis", našulės Taurūgnai 'nešulys" (a gali būti 
iš našta), nat Gėlvonai *net". Dar plg. mičnasis "mėnuo", žemaičių na(b)- 'ne(be)-", tai h)- "te 
(be)-*, ba- *be-" ir kt. ($$ 520, 57). Turimas ir priešingas atvejis: 7e, de, ne vietoj literatūrinės kalbos 
ta, da, na, pvz., a) nioteka Rudamina "nuotaka" (plg. rekėti), pleštėkė Viekšniai "plaštakė", rehškas 


162 


c) Afrikatą c kietinant pastebėta apie Kaltanėnus, Riūšę, Lazūnus, PVZ, 57 d.ce 
(grū.ca. Kaltanėnai) "nemaltų, tik nugrūstų grūdų kruopos", acc. SB: g7 M cicė-- 
nas < Cicėnas (pavardė). Atskiruose žodžiuose, ypač svetimybėse, ca PE ce 
tariama plačiau, plg. Žūslių apyl. cdmantas "cementas", caA'tas "centas", cai'tnaras 
(caf“tnaris Gėlvonai) 'centneris*. Pietų pakraščiuose visos afrikatos tariamos tik kie- 
tai, žr. $ 188. " 

d) Lūpiniai priebalsiai p, b, v, m kietinami apie Kabeliūs, Musteiką, Tverččių, 
į rytus nuo Rimščs (Žibakių kaimas). Sporadiškai kietinant pastebėta apie Lazdi- 
jūs, Veisiejus, Lėipalingį, Drūskininkus. Ryškiau kietėja prieš ė (pėdas pėdas“, 
3. praes. bėga "bėga", vėjas "vėjas", mėšlas *"mėšlas"), prieš e kietėjimas mažiau pa- 
stebimas, balsis e nevirsta a47. 

$ 188. a) Dalis pietų aukštaičių priebalsius r, š, ž ir afrikatas c, dz, č, dž vi- 
suomet taria kietai. Žr. žml. Nr. 74, Minkštųjų šių garsų čia visai nėra. Taigi, pa- 
vyzdžiui, tariama 3. praes. d'ra "aria", šd'udas "šiaudas", nom. pl. Ve:žai. "vėžiai" 
gen. sing. f. stac3's "stačios", dzu'gduc "džiūgauti", 3. praes. č4-/ba "čiulba", gen. sing. 
gurrgždžo: "gurgždžio" ir ratas "retas", šū'šatas "šešetas", šaivd “Šeiva", žd'nias “Žen- 
tas? (bet voc. sing. Vi're *vyre", paj.še “parše", Id'uže "lauže" su -e prieš kietą priebalsį), 
reke "rėkti", šė'mas "šėmas", 3. praet. žė-Ie “žėlė", čėsas < čėsas "laikas", Trumpa- 
sis ir ilgasis balsis ž (Ik. i, y, į) po sukietėjusių r, £, ž, e, dz, č, dž atitraukiamas į Vi- 
durinę eilę ir artėja prie rusų kalbos +/, nors su juo visai nesutampa. Vis dėlto, kitos 
tarmės atstovui klausantis, susidaro įspūdis, lyg būtų tariama rėiksmas “riksmas", 
šei vas 'šyvas', 3. praes. žei'dzo! "žydi", acc. sing. p'if.cbv "pirtį", 3. praes. čo:7.ška “Čirš- 
kia', girgždžorc "girgždyti'. Tasai 6: nesiskiria nuo turimo formose acc. sing. pė“Ibr: 


Viekšniai "tabakas", /ečiaž Vilkaviškis "tačiau", ternduti Laūkuva, Viekšniai "tarnauti", rep “tarp 
($ 758), b) deirytis Dieveniškės, Lazūnai "dairytis", dengūs Klaipėda “dangus? (plg. dežgti), pudė- 
mentas Vilkaviškis 'fundamentas", c) panebėrija Kretinga, Luūkė “fanaberija". Plg. nabūštikas Kyė- 
darna || nebūštikas Kalnalis "nokožiumiW? (iš 1. nieboszczyk ar s. br. meGoujuKa), terba || tarba 
(su a girdėta apie Rudaminą, Debeikiūs, Biržus, Sžlaką, Palūšę, Kaltanėnus, Tverččių; iš 1. torba 
ar br. mop6a). 2 

*" Įvairiose tarmėse užfiksuoti atskiri žodžiai su ma vietoj literatūrinės kalbos me, pVZ., c4- 
mantas Žasliai "cementas", Filimūna (Pilimūna) Kretingi "Filomena" (vardas), makūnikas t.p. 
"“mechanikas", mūlas (malūgis, maluoti) Kretinga, Kalnalis, Tirkšliai “melas* ('melagis", "meluoti?), 
maldas Šakyna “meldas', malodija t.p, *melodija", marrikai Gėlvonai "metrikai", smūgenys Kaln- 
lis (smū:gęr Os), Tirkšliai (smū-gin(Os) arba smūgenės Kurščnai, smūgenos Šakyna, Ukmergė 'smege- 
nys', Varėnika Kaltanėnai "Veronika" (vardas). Priešingas reiškinys, e po lūpinių priebalsių vietoj 
literatūrinės kalbos 2, pastebėtas žodžiuose: a) pūpelėpė Dysna (Pr. Skardžius APh VII 42) 'pa- 
palėpė", peršėlis Tverččius (Būgos RR III 858), Dysna (Pr. Skardžius APh VII 42) 'paršelis", pėtro- 
nas Viekšniai "patronas*, b) arbe:4 Skuėdas, Kalnalis "arbata", c) verškė Tverččius (Būgos RR III 
858) "varškė", vekta Vilkyškiai (Stango Mažv. 148, plg. Kuršaičio L.-d. Wb.) “vok. Wacht', vėk- 
mistras t.p. 'Wachtmeister", vežiuoti Vilkyškiai, Zietela “važiuoti? (plg. vėžri). 
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"pelę", Kepūro "kepurę", instr. sing. pusėi "puse", ko-šė1 "koše", loc. sing. daržėi "darže". 
Ir sutaptinio dvibalsio ie pradžia atitraukiama į vidurinę eilę, girdėti, lyg būtų ta- 
riama roledėc "riedėti", šorėnas "šienas", žiedas "Žiedas', nom. pl. m. ceiej < tiej 
“tie'. Ploto pakraščiuose kietinimas mažiau ryškus, kiek svyruoja. Fakultatyviškai 
kietinant pastebėta Zieteloje, Lazūnuose, Ramaškonysė, Dievčniškėse, net apie 
Gervččius, Apsą. Čia kartais sporadiškai sukietinami ir kai kurie kiti priebalsiai. 
Užfiksuotas netgi kietas / žodžiuose I6rsc (I6ršč) sti", 3. praet. išloiA.d>“ "išlindo" 
(Nočia, Laztinai, Dievčniškės, Gervėčiai), Iointd Pabaiskas, Mūsninkai, Čiobiškis, 
Dievčniškės, Adūtiškis "lenta" ($ 181). Plg. Gėlvonų šnektos (sen.) strėrkf "strikt", 
žerpt“žybt' (ištiktukai), z6i'gma * Zigmas". | 

b) Prūsų lietuvių tarmėse minkštieji priebalsiai kietėjo dėl vokiečių kalbos įta- 
kos. Jeigu, pavyzdžiui, K. Kapelerio ir K. Jurkšaičio tekstuose tasai kietėjimas dar 
nežymus, tai J. Gerulio ir Chr. Stango aprašytoje Kuršių pamario žvejų šnektoje 
jau labai akivaizdus. Skirtingai nuo minėtų pietų aukštaičių, po sukietėjusių prie- 
balsių čia vokalizmas pastebimiau nepasikeitė. Tam tikras šios rūšies kietėjimas 
pastebėtas ir dabar vienur kitur Klaipėdos krašte. 

Apie minkštų ir kietų priebalsių kaitą, susijusią su e(ė) || a(4) kaitaliojimu pri- 
klausomai nuo tolimesnio skiemens, rytų aukštaičių kupiškėnų ir pietų Žemaičių 
Švėkšnos — Gaidamo šnektoje žr. $$ 50 ir 52. 


f. Apie žodžio galo priebalsių minkštumą ir kietumą 


S 189. Priebalsio, dėl galūnės balsio išnykimo atsidūrusio absoliutiniame 
žodžio gale, minkštumas ne visur ir visais atvejais vienodai išlieka. Tai priklauso ne 
tik nuo tarmės sugebėjimo išlaikyti žodžio galo priebalsių minkštumą, bet ir nuo 
galūnės balsio išnykimo atskirose formose priežasties bei laiko. Apskritai, mažiau- 
siai linkęs kietėti priebalsis /. Jį beveik visais atvejais minkštai taria daugelis aukš- 
taičių (išskyrus vakarų aukštaičius kauniškiūs) ir rytinė žemaičių tarmės dalis, plg. 
$5 299 (voc. sing. dobilėl), 337 (voc. sing. mergužėl), 689 (tegul) „721 (vėl), 731 (gal) 
732 (kol, tol), 740 (dėl), 148 (pagal). Minkštai I daug kur, bent rytų lietuvių, 
tariamas net ne absoliutiniame žodžio gale, kuomet po jo esąs priebalsis sukie- 
tinamas: imper. gul'k "gulk", inf. dz. kė[c "kelti". Plg. hipernormalizmą šd:Ikalvis 
Raguva "šaltkalvis*. Žemaičių tarmės vakaruose ir vakarų aukštaičių kauniškių 
bei jų artimesnių kaimynų plote žodžio galo / tariamas tik kietai. Minkštas čia pa- 
sitaiko retai, daugiausia svetimos kilmės žodžiuose, pvz., 4/ Kalnalis “bet". 

Kitų žodžio galo priebalsių minkštumas resp. kietumas labai įvairuoja, nors 
ir čia, apskritai, daugeliu atvejų minkštumą geriau išlaiko rytų, negu vakarų lietu- 
viai, plg. $$ 337 (voc. sing. brėliei, Genūt), 402 [(dūktef), 489 (gen.-acc. sing. 
maf), 490a (dat. sing. mdri), 565 (dešimt), 593 (2. pl. sūkat'), 649 (3. praet. atūnes), 
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668 (1.sing. cond. sūkė), 681 (imper. kdš “kask"), 714 (padalyviai sūkanf "sukant, 
sūkus *sukus'), 717 (inf. sūkt), 729 (adv. bais), 733 (praep. dpač), 787 (jaustukas 
krūst). | | 
Apie progresyvinę kai kurių žodžio galo priebalsių minkštinimą panevėžiškių 
tarmėje žr. $ 178. 


3. Asimiliacija 


$ 190. Morfemų sandūroje skardieji priebalsiai prieš dusliuosius visose tar- 
mėse duslinami, o duslieji prieš skardžiuosius — skardinami. Tai liečia tik tuos prie- 
balsius, kurie skardumo-duslumo atžvilgiu yra poriniai, taigi p || b, + || d, k || g, 
sz, š|| ž, €|| dž. Suduslėjimo ar suskardėjimo laipsnis ne visur tarmėse vienodas. 
Iš klausos sunku jį tiksliau nusakyti. Apskritai, daugelyje tarmių tiek duslėjimas, 
tiek ir skardėjimas gana intensyvūs: duslieji prieš skardžiuosius tariami maždaug 
kaip atitinkami skardieji, o skardieji prieš dusliuosius — maždaug kaip atitinkami 
duslieji. Taigi, pavyzdžiui, /ik-davo, lip-damas, iš-bėgo daugelis taria beveik kaip 
lig-davo, lib-damas, iž-bėgo, o dėg-ti, dirb-ti, ūž-pernai — kaip dėk-ti, dirp-ti, ūš-per- 
nai. F. Kuršaičio liudijimu (Gr. $$ 129, 129a), Prūsų lietuviai skardžiuosius prie- 
balsius prieš dusliuosius duslindavo (sišg-ti> sifk-ti), bet dusliuosius prieš skar- 
džiuosius išlaikydavo nesuskardinę (/ip-damas, ne *Iib-damas). 

Kadangi lietuvių kalbai priebalsių geminatos nebūdingos ir vietoj dviejų vie- 
nodų priebalsių tariamas vienas (pvz., žiem-mitė > žiemitė, pūs-seserė > pūseserė, 
iš-š0ko > išėko), tai greta atsidūrę priebalsiai, kurie tesiskiria tik skardumu, sutrau- 
kiami į vieną (tariamas tas, kuris eina antruoju), pvz., ap-befti > abefti, bafd-ta- 
kis > bafitakis, dalg-kotis > dalkotis, už-sūk > usūk, už-šdlti > ušdlti, iš-zūlinti > 
izūlinti, iš-žefgti> ižefgti, pus-žalis> pužalis. Emfazėje, žinoma, gali būti išta- 
riami ir abu (ne sprogstamieji): už-sūk, už-šalti ir t.t. 

Išnykus iš a kamieno vardažodžių nom. sing. galūnės -as balsiui, žemaičiai ir 
artimesni aukštaičiai prieš -s skardžiuosius priebalsius suduslina (rūgas > rūks), 
rytų aukštaičiai panevėžiškiai išlaiko sveikus (rd*g*s), žr. $$ 109a, 113. 

$ 191. Priebalsiai s, z prieš afrikatas č, dž verčiami š, ž, kitaip sakant, vietoj 
samplaikų sė, zdž tariama šė, ždž, pvz., anksčiaū > ankščiaū, pėsčias > pėščias, 
valsčius > valščius, vėsčiau > vėščiau ir lizdžiūkas > liždžiūkas, ožkabaf?zdžiai > 
ožkabafždžiai, skrūzdžių> skrūždžių. Sveikos samplaikos sč, zdž beveik niekur ne- 
išlaikomos, nebent specialiai labai aiškiai ištariant. Paprastai sakoma ir kaš čia < 
kas čia, kaž džiaūgiasi < kas džiaūgiasi. Tose tarmėse, kur „,dzūkuojama““, tariama 
sc, zdz; anksciaū, pėscias... ožkabarzdziai, kas ciū, kas dziaūgias(i). Tačiau tokie 
žodžiai, kaip aukščiaū, ka?ščiai, paūkščiai, virkščios, befgždžias, ir čia tariami su 
šč, ždž. Šios samplaikos taip pat turimos vietoj tarmės sc, zdz, kilusių iš st, zd prieš 
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VIETOVIŲ, IŠ KURIŲ DAUGAIUSIA IMTA DUOMENŲ, SĄRAŠAS 
1R. SVARBESNIŲJŲ ŠALTINIŲ NURODYMAS*“: 


Adomšmė RAA — B, Mikulionytės (iš Punkiškių kaimo, 7 km į š.-r)) diplominis darbas 
1951 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 
Adutiškis „RAV — E. Meldziukaitės-Vanagienės diplominis darbas 1959 m. 
Akmėnė SZT (15 km į r. nuo Viekšnių) — LKŽ, 
Alytūs PA — stud. A. Krygeris, Z. Stremauskaitė, G. Tarūtaitė. 
Alovė PA (10 km į p.-r. nuo Alytaūs) — stud. V. Mikailionis. 
Alsėdžiai ŠŽT (14 km į š.v. nuo Telši) — LKŽ. 


Alunta RAU — V. Paliūnio (iš Pavirinčių kaimo, 4 km į r.) diplominis darbas 1957 m. 
Alvitas VAK (8 km į v. nuo Vilkaviškio) — LKŽ, žr. Vilkaviškis. 

Andričniškis RAA (10 km į š.-v. nuo Anykščių) — LKŽ. 

Anykščiai RAA — A. Baranausko raštai, Gerulio LiDi 77-92, LKŽ. 

Antalieptė RAU (8 km į š. nuo Daūgailių) — doc. K. Musteikis, stud. J. Jakštas. 
Antašava RAK (miestelis prie Uoginių) — žr. Uoginiai. 

Apsas RAV — E. Grinaveckienė MAD 1960 2 173 — 189, autoriaus 1952 m. užrašyti tekstai. 
Ariogala VAŠ — stud. D. Berteškaitė, LKŽ. 

Armūniškės PA (5 km į p.-v. nuo Ramaškonių) — LKŽ. 

Asava PA (7 km į š. nuo Žirminų) — tekstai TD IV tome. 

Ašūšninkai arba Kabčliai II PA (keli km į v. nuo Musteikos) — žr. Kabėliai. 
Auksučiai VAŠ (10 km i p.-v. nuo Šakynos) — žr. Šakyna. 

Aukštūvarys PA — LKŽ. 

Azierkai PA (17 km į p. nuo Drūskininkų) — A. Vidugirio informacija. 
Ąžuolų Būda VAK (6 km į p.-r. nuo Kazlų Rūdos) — žr. Vilkaviškis. 
Bagaslaviškis RAŠ (5 km į r. nuo Gėlvonų) — stud. D. Sargelytė. 

Baisogala VAŠ-RAP (15 km į p. nuo Šeduvės) — LKŽ. 

Balbičriškis VAK (15 km į p. nuo Prienų) — stud. J. Zigmanta, LKŽ. 

Bilninkai RAA/RAU (14 km į p.-v. nuo Aluntės) — stud. V. Rakauskas. 
Barstyčiai ŠŽT (13 km į v. nuo Sedės) - LKŽ. . 

Bažininkai VAK (18 km į p. nuo Vilkaviškio) — LKŽ, žr. Vilkaviškis. 

Batakiai PŽR (9 km į p.v. nuo Skaudvilės) — LKŽ. 

Benekšinys PA (12 km į š. nuo Ramaškonių) — LŽK. 

Betygala VAŠ (13 km į š.-v. nuo Ariogalos) — stud. Z. Budaitis, A. Rubinskytė. 


6 Po vietovės didžiosios raidės rodo sutrumpintą tarmės pavadinimą: PA — pietų aukš- 
taičiai, PŽR — pietų žemaičiai raseiniškiai, PŽV — pietų žemaičiai varniškiai, RAA — rytų 
aukštaičiai anykštėnai, RAK — rytų aukštaičiai kupiškšnai, RAP — rytų aukštaičiai panevėžiš- 
kiai, RAŠ — rytų aukštaičiai širvintiškiai, RAU — rytų aukštaičiai uteniškiai, RAU(V) — „„perci- 
namoji““ Vabalniūko tarmė, RAV — rytų aukštaičiai vilniškiai, ŠŽK — šiaurės žemaičiai kretin- 
giškiai, ŠŽT — šiaurės žemaičiai telšiškiai, VAK — vakarų aukštaičiai kauniškiai, VAK(KI) — 
Klaipėdos krašto aukštaičiai, VAŠ — vakarų aukštaičiai šiauliškiai, VAŠ-RAP — pereinaruoji 
tarmė tarp vakarų ir rytų aukštaičių (Baisogala — Jonava), VŽ — vakarų žemaičiai, Jeigu vie- 
tovė žemėlapyje Nr. 1 nepažymėta, skliaustuose nurodomas a pytikris jos nuotolis tiesia 
linija lo artimesnės pažymėtosios. Kryptį rodo raidės: p. — pietūs, p.-r. — pietryčiai, 
p.-v. — pietvakariai, r. — rytai, š. — šiaurė, š.-r. — šiaurės rytai, š,-v. — Šiaurės vakarai, V. — 

vakarai. Toliau po brūkšnio nurodomi svarbesni šaltiniai. Į sąrašą neįtrauktos retai minimos 

vietovės, kurių lokalizacija nurodyta tekste (ten aptarti ir šaltiniai), . 282 
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Birštonas VAK (6 km į p.-r. nuo Prienų) — doc. J. Kazlauskas, stud. A. Kederytė. 

Biržai RAP — I. Jašinskaitės diplominis darbas 1956 m. ir straipsniai LKK I 189— 194, 
II 187—193, 2 

Butrimonys PA (12 km į p.-1. nuo Jiezno) — doc. J. Palionis, LKZ. 

Ceikiniai RAV (10 km į v. nuo Mielagėnų) — tekstai TD IV tome. 

Čedasai RAK (15 km į š.-r. nuo Pandėlio) — stud. D. Juodelytė. 

Čškiškė VAK (14 km į š.v. nuo Vilkijos) — stud. A. Ajonis. 

Čičbiškis RAŠ (15 km į p. nuo Gėlvonų) — žr. Gėlvonai. 

Darbėnai ŠŽK (15 km į š. nuo Kretingos) — stud. L. Benetytė, J. Laučiūtė, žr. Kretinga. 

Darsūniškis VAK (16 km į š.r. nuo Prienų) - LKŽ. 

Daūgai PA (15 km į p.-v. nuo Dusmenį) — LKŽ, stud. M. Klimkevičiūtė. 

Daūgailiai RAU — G. Barisaitės diplominis darbas (leksika) 1960 m. 

Daugėliškis RAV — M. Šumino (iš Pasiškės kaimo) diplominis darbas 1951 m.,; fil. m. 
kand. K. Pakalka, stud. J. Subačius. | 

Daukšiai VAK — fil. m. kand. V. Labutis. 

Daunoravi VAŠ (8 km į š.-v. nuo Jūniškio) — S. Karaliūnas. 

Debeikiai RAU — O. Sedelskytės (iš Čekonių kaimo, apie 6 km į v.) diplominis darbas 
1952 m. ir straipsnis MAD 1958 1 195—207. 

Dėliuva RAP (6 km į p.-v. nuo Ukmergės) — autoriaus 1959 m. užrašyti tekstai, LKŽ. 

Dievčniškės RAV — K. Būgos raštai ir rankraščiai, Arumos Lit. Mund. 19—30, 61—65, 
mokyt. Pr. Kniūkštos ir J. Dovydaičio informacija. 

Dysna RAV — K. Būgos raštai ir rankraščiai, LKŽ. 

Dotinčnai RAV — M. Pagirio 1957 m. ir B. Vinciūno 1958 m. diplominiai darbai. 

Dotnuva VAŠ-RAP — LKŽ. 

Dovilai VŽ (16 km į p.-r. nuo Klaipėdos) — tekstai TD VII tome, LKŽ. 


Dubičiai PA (8 km į p.-r. nuo Rudnios) — stud. J. Zaliauskaitės-Jasinskienės informa- 
cija, LKŽ. 

Dubingiai RAU (12 km į r. nuo Giedraičių) — LKŽ. 

Dūkštas RAV — autoriaus 1952 m. užrašyti tekstai. 

Duškiškis RAU (12 km į š.-r. nuo Svėdasū) — stud. V. Vanagas. 

Dūsetos RAU — K. Būgos raštai, N. Gaulytės diplominis darbas 1956 m., doc. V. Ma- 
žiulio informacija. 

Dūsmenys PA — P. Vaitkevičiaus diplominis darbas 1963 m. 

Eišiškės PA — tekstai TD IV tome, LKŽ. 

Endriejivas ŠŽK — stud. E. Martinkutė (Ped. I-tas). 

Eriškiai RAP (12 km į š.-r. nuo Krekenavės) — LKŽ (prof. J. Balčikonis). 

Gadūnšvas ŠŽT (9 km į š. nuo Telšių), žr. Laūkuva. 

Gaždamas PŽV (6 km į š.-v. nuo Ž. Naūmiesčio) — stud. A. ir R. Žibaičiai, žr. Laūkuva. 

Gargždai ŠŽK — stud. R. Būdaitė, LKŽ. 

Garliava VAK — Lesk.-Brugm. 83—330, M. Sapijanskaitės (iš Pajiesio kaimo) diplominis 
darbas 1951 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 

Gaūrė PŽR (12 km į r. nuo Tauragės) — stud. L. Urbutytė. 

Geistarai (Didvyžiai) VAK (9 km į š. nuo Vilkaviškio) — žr. Vilkaviškis, 

Gelgaudiškis VAK (13 km į r. nuo Jūrbarko) — LKŽ, 
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Gėlvonai RAS — K. Morkūno (iš Kulniškių kaimo, 7 km į š.) diplominis darbas 1954 m. 
fil. m. kandidato disertacija 1961 m. ir straipsniai LKK III 5—56, MAD 1959 2191 —201. liėse 
yra nemaža duomenų iš Mūsninkų, Pabdisko, Širvintų ir kt. šios tarmės vietų. 

Gervėčiai RAV — Arumos Lit, Mund. 7—18, 54—61, stud. R. Laurinavičius, V. Petrikai- 
tė (Ped. I-tas), autoriaus 1948 ir 1954 m. užrašyti tekstai. 

Gerviniai PŽR — G. Vitkauskaitės diplominis darbas 1958 m 

Giedraičiai „RAS/RAU — stud. I. Steponavičiūtė, 

Giždiškė PZV (10 km į š.-v. nuo Skaudvilės) — žr. Laūkuva. 

Girdžiai VAK (10 km į š. nuo Jurbarko) — L. Petraitytės (iš Jokūbdičių kaimo, 2 km 
į r.) diplominis darbas 1950 m. 


Gižkalnis VAS (10 km į p.-r. nuo Rasčinių) — stud, Č. Kalenda. 

Gižai VAK (10 km į š.-v. nuo Kapsūko) — LKŽ, žr. Vilkaviškis. 

Griškabūdis VAK — stud. M. Bieliauskaitė, Budzinskaitė, T. Ledas, žr. Vilkaviškis. 
Gruzdžiai VAS (12 km į p.r. nuo Šakynos) — stud. V. Bičkūnaitė. 

Grūžiai RAP (8 km į p. nuo Vaškų) — LKŽ, stud. A. Trasauskaitė. 


Ignalina RAV (miestas prie Palūšės) — E. Strazdaitė, 
Ylakiai ŠŽT — stud. I. Juočytė. 


Ilguva VAK (5 km į p.r. nuo Veliuonės) — LKŽ. 

Išlaužas VAK (11 km į p. nuo Garliavės) — žr. Vilkaviškis. 

Janapolė ŠŽT/PŽV (10 km į š. nuo Važnių) — žr. Laūkuva. 

Jankai VAK (14 km į r. nuo Griškabūdžio) — žr. Vilkaviškis. 

Jiestrakis VAK (16 km į v. nuo Prienų) — žr. Vilkaviškis. 

Jieznas VAK — stud. M. Minkauskaitė, B. Sodaitytė. 

Johampolė PŽR (15 km į r. nuo Kelmės) — stud. N. Tamutytė (Ped. I-tas). 

Jonava VAŠ-RAP — autoriaus 1959 m. užrašyti tekstai, 

Joniškėlis RAP (tarp Jūkiškių ir Pasvalio) — Gerulio LiDi 54—65, LKŽ. 

Jūniškis VAS — stud. A. Kepalaitė, V. Kutkevičius, V. Mačiulytė, St. Muižė, taip pat 
Tėniškio I ir II vid. mokyklų mokytojai ir mokiniai. 

Jotšiniai RAP (13 km į v. nuo Raguvos) — Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra IX 209—211. 

Judrėnai ŠŽK (14 km į v. nuo Kvėdarnos) — LKŽ. 


Jūkiškiai RAP — J. Malakausko diplominis darbas 1964 m. 
Juodaūsiai — žr. Ukmergė. 


Jirbarkas VAK — E. Šopaitytės-Grinaveckienės (iš Klišių kaimo) diplominis darbas 
1952 m., fil. m. kandidato disertacija 1956 m. ir straipsniai LKK I 119—175, II 177—184, 


TI 161 —175 ir MAD 1961 1 129—136, 2 233—241, 1962 2 195—202, Tuose yra nemaža duome- 
nų ir iš kitų Mituvos upyno vietovių. 


Jūžintai RAU (13 km į v. nuo Dusetų) — V. Jasiulionio (iš Jurgiškių kaimo) diplominis 
darbas (leksika) 1959 m. į 
Kabėliai PA (6 km į v. nuo Musteikos) — stud. J, Zaliauskaitė-Jasinskienė, tekstai iš 
TD IV tomo. G 


Kaišiadorys VAK — D. Jacevičiūtės (iš Beištrakių kaimo, apie 10 km į v.) diplominis dar- 
bas 1950 m. 


Kalesniūkai PA (12 km į v. nuo Eišiškių) — tekstai TD IV tome. 


Kalnalis ŠŽK — Pr. Kniūkštos (iš Barzdžių kaimo) 1959 m. ir G. Beniušytės 1960 m. dip- 
lominiai darbai. 


Kalnūjai PŽR/VAK (7 km į p. nuo Rasčinių) — stud. M. Martinaitis, 
Kaltanėnai RAV — A. Jatulio (iš Kuklių kaimo) diplominis darbas 1964 m. 
34* 
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Kaltinėnai PŽV (15 km į p.-r. nuo Laūkuvos) — žr. Laūkuva. 

Kalvarija VAK (15 km į š.-r. nuo Liubavo) — stud. A. Salatkaitė, LKŽ. 

Kamajai RAU (13 km i P.-r. nuo Panemunčlio) — stud. A. Baltrūnaitė, V. Tumelionytė. 
Kaniava PA — M. Svirsko diplominis darbas 1954 m., kuriame aprašyta Bagėčių ir Slu- 


čiajaus kaimų šnekta. Paties Kaniavės kaimo (4 km į v. nuo Slučiūjaus) šnekta artimesnė Rud- 
nios šnektai. 
Kapčiamiestis PA (12 km į p. nuo Veisiejų) — LKŽ, stud. V, Janulevičiūtė. 


Kapsūkas VAK — stud. R. Karpauskaitė, V, Stočkūnaitė, I. Vaičiūnaitė, A. Žilinskaitė, 
Kafklė VŽ (12 km į š. nuo Klaipėdos) — doc. VI. Grinaveckio informacija, LKŽ. 
Karklėnai PŽV — stud. N. Druktenytė, 


Kažsakiškis RAP — A. Vidugirio (iš Velniakių kaimo, 4 km į š.-r.) kursinis darbas Ped. 


I-te ir straipsnis LKK VII 187—191. 


Kaftena ŠŽK (16 km į r. nuo Kretingės) — stud. V. Drungilaitė. 
Katyčiai VAK(KI) (12 kmįp.-r.nuo Ž. Naūmies čio) — tekstai TD VII tome, doc. VI. Gri- 


naveckio informacija. 


Kainas VAK — LKŽ. 

Kaunatavi ŠŽT (10 km į š. nuo Lučkės) — žr. Laūkuva. 

Kavarskas RAP — autoriaus 1954 m. užrašyti tekstai, 

Kazlų Rūda VAK — stud. I. Bliuvaitė, A. Pupkis, autoriaus 1951 m. užrašyti tekstai. 
Kėdainiai VAŠ-RAP (11 km į p.-r. nuo Dotnuvės) — LKŽ. . 
Kelmė PŽR — stud. G. Mizaraitė, VI. Paulavičius, A. Vilkienė. 

Kernavė RAŠ/PA (8 km į p. nuo Mūsninkų) — LKŽ. 

Ketūrvalakiai VAK (12 km į v. nuo Kapsūko) — žr. Vilkaviškis. 

Kiaunoriai PŽR (20 km į š.-r. nuo Kelmės) — žr. Laūkuva. 

Kybartai VAK — stud. M. Švabaitė, žr. Vilkaviškis, ' 

Kietaviškės PA (14 km į v. nuo Vievio) — LKŽ. 

Kintai VŽ (17 km į š.-v. nuo Šilūtės) — žr. Laūkuva. 

Kirdeikiai RAU (7 km į š. nuo Liūkmenų) — stud. V. Gaižutytė. 

Klaipėda VŽ — LKŽ, tekstai TD VII tome. 

Klykoliai ŠŽT — stud. E. Šiurkutė. 

Klovainiai RAP (7 km į p.-v. nuo Jūkiškių) — stud. J. Urbonaitė. 
K.Naūmiestis VAK — K. Būgos raštai, stud. A. Taujinskaitė. 

Krūkės VAŠ-RAP — stud. A. Laurinavičius, R. Simonaitis, 

Kražiai PŽR (17 km į p.-v. nuo Kelmės) — LKŽ, žr. Laūkuva. 

Krekenava RAP — stud. V. Adomaitytė, Č. Cemnolonskis, E. Giedraitytė. 
Kretinga ŠŽK — J. Aleksandravičiaus (iš Dupulčių kaimo, į r.) diplominis darbas 1949 m., 


fil. m. kandidato disertacijos rankraštis 1959 m. ir straipsniai PID VIII 107—141, LKK I197—106, 
Kalbotyroje IX 101—115, X 115—128. Juose yra nemaža duomenų iš Darbėnų, Kaftenos, Pa- 
langos ir kt. šios tarmės vietovių. 
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Krinčinas RAP (9 km į š.-r. nuo Pasvalio) — LKŽ. j 
Krėkialaukis VAK/PA (9 km į š.-r. nuo Simno) — LKZ, 

Krūonis VAK (19 km į š. nuo Jiezno) — stud. A. Zuzevičiūtė. 
Kruopiai VAŠ (11 km į š.-v. nuo Šakynos) — žr. Šakyma, 
Kūktiškės RAU — E. Valiulytės diplominis darbas 1958 m. 

Kuliai ŠŽK — mokyt. J. Tarvydas. 

Kulva VAŠ-RAP (8 km į š.-v. nuo Jonavės) — Gerulio LiDi 47-53, 


L A L] 


Kūpiškis RAK — Gerulio LiDi 93— 
stud. V. Baltrėnas, J. Latvytė, Ir. Lauciūtė, A. Petrulis, 


ses RAK (16 km į Š.-r. nuo Vabalniūko) — stud. A. Jackūnaitė, 
ži S ko tr. nuo Kavarsko) — stud. L. Juškaitė, 
uršėnai — V. Vitkausko diplominis darbas 195 į ipsniai 5 
"Ua rbas 8 m. ir straipsniai LKK III 61—76, 
Kuršių Neringa žr. Nidą, 
Kūrtuvėnai PŽV / PŽR (11 km 


Kredarma PZV — K. Jauniaus raštai (ir jo duomenys K. Būgos raštuose), žr. Laūkuva. 

Labandras RAU (15 km į v. nuo Kaltanėnų) — LKŽ, stud. R. Urbonas. 

Laižuva SŽT (17 km į š. nuo Viekšnių) — K. Būgos raštai, LKŽ. 

Laūkuva PŽV — VI. Grinaveckio (iš Šiaūduvos kaimo, keli km į p.-r.) diplominis darbas 
1952 m., fil. m. kandidato disertacija 1956 m. ir straipsniai LKK I 109—117, IV 117—134, Kal- 
botyroje VI 37—61, IX 62—97, PID III 161 — 173, XI 41 —110. Juose yra daug duomenų iš Vainių, 
Svėkšnos, Gaidamo, Šilalės, Ž. Naūmiesčio, Pajūrio, Kvėdarnos ir kt. žemaičių tarmės vietų. 
Taip pat pasinaudota daktaro disertacijos rankraščiu. 

Lazdijai PA (8 km į p.-r. nuo Rudaminės) — stud. A. Kizevičius, V. Marcinkevičius, 
B. Zubrickaitė. 

Lazūnai RAV — K. Būgos raštai ir rankraščiai, Arumos Lit. Mund. 31—40, 65 —68, 
J. Senkus MAD 1958 1 183—193, LKK II 215—230. 

Leckava ŠŽT (10 km į p.-r. nuo Pikelių) — stud. J. Dermontas. 

Lčipalingis PA — B. Savukyno (iš Čivonių, 7 km į š.-v.) diplominis darbas 1955 m. 
Lekėčiai VAK (10 km į p.-v. nuo Vilkijos) — žr. Vilkaviškis. 
Leliūnai RAU (13 km į p.v. nuo Utenės) — stud. V. Jakštonytė. 

Lėnas RAP (pusiaukelėje tarp Siesikų ir Raguvės) — LKŽ. 

Lenkimai ŠŽK (17 km į p.v. nuo Skučdo) —- LKŽ. 

Lydu6kiai RAA (12 km į r. nuo Ukmergės) — stud. V. Bačius, Ir. Navikaitė. 
Lyduvėnai PŽR (10 km į p.»v. nuo Šiluvos) — LKŽ. 

Lieplaukė ŠŽT (9 km į v. nuo Telšių) — Žr. Laūkuva. 

Lygumai RAP (23 km į š.r. nuo Šiaulių) — LKZ. 

Liūkmenys RAV — J. Kardelytės diplominis darbas 1953 m., fil. m. kandidato diserta- 

cija 1961 m. ir straipsniai LKK I 181—187, II 165—176, Kalbotyroje II 5—31, III 7—25. 

Linkuva RAP — E. Rusinaitės diplominis darbas 1952 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 
Liškiava PA (pusiaukelėje tarp Drūskininkų ir Merkinės) — LKŽ, stud. J. Balčius. 
Liubžvas VAK — S. Varnagirio (iš Kalnėnų kaimo, 2 km į š.) diplominis darbas 1962 m. 
Liudvinūvas VAK (9 km į p. nuo Kapsūko) — fil. m. kand. J. Kabelka, LKŽ. 

Lukšiai VAK (8 km į r. nuo Šakių) — stud. V. Dailidaitė, A. Naujokaitis. 

Luokė ŠŽT — V. Kerpauskytės (iš Paliepių kaimo, 3 km į p.-v.) diplominis darbas 1961 m. 
Maišiagala RAV — autoriaus 1951 m. užrašyti tekstai. 

Marcinkonys PA — K. Būgos raštai, autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai, stud. B. Esterytė. 
Mažeikiai ŠŽT (miestas 7 km į š.r. nuo Tirkšlių) — žr. Tirkšliai. 

Merkinė PA — stud. V. Lučkauskas, E. Sidaravičiūtė, 

Meteliai PA (13 km į p.-r. nuo Simno) — A. Mikalauskas. 

Mielagėnai RAV — stud. D. Bajorūnienė, L. Stanevičius, tekstai TD IV tome. 
Miežiškiai RAP — J. Šukys LKK II 151—163, V 175—182, VI 275—285. 

Miroslūvas PA (13 km į p.-v. nuo Alytaūs) — stud. V. Labulis. 

Molėtai RAU — stud. 5. Budrytė, L, Šikaitė, autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai. 


į r. nuo Šdukėnų) — LKŽ. 
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Mėsėdis ŠŽK — K. Būgos raštai, B, Rokaitė LKK IV 141 —153, V 171—174, 
Mūsninkai RAŠ — stud. J. Jadzevičius, Žr.  Gėlvonai, 

Musteiki: PA — stud. J. Ilkevičiūtė (Ped. I-tas). 

Naujamiestis RAP (14 Am į p.-v. nuo Panevėžio) — stud, D. Leščinskaitė, 
Nemūkščiai PŽR (13 km į 1. nuo Skaudvilės) — stud, G. Butvilaitė, žr. Laūkuva. 
Nemenčinė RAV (20 km į Š.-r. nuo Vilniaus) — LKŽ. 

Nemunaitis PA (12 km į p. nuo Alytaiūs) — stud. A. Ulčinskaitė. 

Nemunčlio Radviliškis RAP — stud. B. Brazauskaitė. 

Neringa žr. Nida, 

Nida (VŽ?) — K. Morkūnas ir A. Sabaliauskas LKK II 131— 148. 

Nočia PA (tarp Kaniavės ir Rėdūnios) — A. Jonaitytės informacija, LKŽ, tekstai TD 


IV tome. 


N. Ūta VAK (pusiaukelėje tarp Daukšių ir Prienų) — žr, Vilkaviškis. 

Obėliai RAU — stud. E. Mikulėnaitė, N. Norkūnas, D. Skvarnavičiūtė. 

Onuškis PA (9 km į š.-r. nuo Dusmenį) — LKŽ. 

Pabaiskas RAŠ (8 km į p. nuo Ukmergės) — stud. V. Jakštaitė, žr. Gėlvonai. 
Pabėržė RAŠ/RAV (15 km į p. nuo Giedraičių) — LKŽ. 

Pagėgiai VAK(KI) — LKŽ, tekstai TD VII tome. 

Pagiriai VAŠ-RAP (11 km į š.-v. nuo s1esikų) — stud. G. Railaitė, St. Venskevičius. 
Pagramantis PŽR — Joniko PT. 

Pajūris PŽV (11 km į p.-v. nuo Šilšlės) — žr. Laūkuva. 

Pakapė PŽR/VAŠ (20 km į p. nuo Šiaulių) — stud. R. Ozolas. 

Pakražantis PŽR (12 km į p.-v. nuo Kelmės) — stud. E. Bogušaitė, J. Levickas. 
Pakrūojis RAP (14 km į v. nuo Jūkiškių) — stud. E. Šimkūnaitė. 

Palangi ŠŽK (12 km į v. nuo Kretingės) — stud. G. Kubiliūtė, žr. Kretinga. 

Palėvenė RAK — A. Sriubikytės (iš Karaliūnų kaimo) diplominis darbas 1951 m. 
Palėmenė PA — Č. Grendos (iš Klūsų kaimo, 2 km į r.) diplominis darbas 1957 m. 
Palūšė RAV — E. Mačiulytės (iš Pžbalčio kaimo) diplominis darbas 1958 m. 

Pandėlys RAK — B. Dačiulio (iš Buivėnų kaimo) 1957 m. ir R. Balaišytės 1960 m. diplo- 


miniai darbai. 
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Panemunėlis RAA — M. Mulvinaitės (iš Vėbriškių kaimo) diplominis darbas 1961 m. 
Panevėžys RAP — Gerulio LiDi 35—46, S. Kabelytė, stud. A. Zakarevičiūtė,. 

Papilė ŠŽT — stud. G. Dimavičiūtė, A. Gudintaitė, S. Lukienė. 

Papilys RAK — O. Trečiokaitės (iš Smaliečių kaimo, 5 km į p.-v.) diplominis darbas 1963 m. 
Paringys RAV (9 km į š.-v. nuo Mielagėnų) — LKŽ, tekstai TD IV tome, 

Pasvalys RAP — V. Velžytės diplominis darbas 1953 m. 

Pašvitinys RAP — J. Bilevičiaus (iš Šiaudinių kaimo, 5 km į Š.-r.) diplominis darbas 1956 m. 
Pžvandenė PŽV (tarp Vafnių ir Užvenčio) — žr. Laūkuva, 

Pelesi PA — LKŽ, tekstai TD IV tome, 

Perloja PA (10 km į v. nuo Varėnės) — LKŽ. 

Pikeliai ŠŽT — stud. L. Lenkauskas, žr. Tirkšliai, 

Pilviškiai VAK (tarp Vilkaviškio ir Kazlų Rūdės) — stud. V. Račkaitis, žr. Vilkaviškis. 
Plateliai ŠŽT (18 km į r. nuo Kalnšlio) - LKŽ, 

Plikiai VŽ (14 km į š.-r. nuo Klaipėdos) — D. Gargasaitė LKK III 87 — 89, 

Plūingė ŠŽK — stud. A. Šerniūtė, 

Pociūnčliai VAŠ-RAP (tarp Dotnuvės ir Šeduvės) — LKŽ. 

Priekulė VŽ — tekstai TD VII tome, rašytoja I. Simonaitytė. 


Drki 2 a pra 
As VAK — stud, v. Ardžiūnas, M, Katiliūtė, T. Ramanauskaitė. 
mpėnai RAP (I5 km į p. nuo Pasvalio) — stud. A. Račys, A. Vasiliauskaitė. 


EI TAB (12 km į p. nuo Jišzno) — stud. M. Makaveckaitė (Ped. I-tas). 
Pinelas PA Si A. Uzdilos (iš Kreivėnų kaimo) diplominis darbas 1963 m. 
Pūšalotas RAP (18 km į p.-r. nuo Jūkiškių) — stud. G. Tamošiūnaitė. 


| Radviliškis VAŠ-RAP (17 km į š.-v. nuo Šeduvės) — stud. V. Čelutkaitė, J. Lazauskas, 
E. Krakauskas. 
Raguva RAP — E. Žvirblytės 1954 m. ir A. Trečiokaitės 1958 m. diplominiai darbai. 
Ramaškonys PA — autoriaus 1948 m. užrašyti tekstai, J. Šukys LKK III 177—187. 
k Ramygala RAP (17 km į r. nuo Krekenavės) — stud. A. Liberytė, V. Masiokaitė, V. Ša- 
učkaitė. 


Rasčiniai PŽR — stud. J. Jasiulis, 


Ratnyčia PA (4 km į p.-r. nuo Drūskininkų) — LKŽ. 

Raudėnai ŠŽT (15 km į v. nuo Kuršėnų) — stud. J. Budrytė. 

Raudondvaris VAK (keli km į v. nuo Kaūno) — LKŽ. 

Raudonė VAK (10 km į v. nuo Veliuon6s) — D. Nikšaitė. 

Rietūvas ŠŽK — A. Paulauskas (Ped. I-tas). 

Rimšė RAV — V. Cicėnaitės-Petkevičienės (iš Bieniūnų kaimo, 3 km į 1.) diplominis dar- 
bas 1953 m. (dingęs, naudotasi išrašais). 

Rėdūnia PA — Brocho Zum lit., tekstai TD IV tome. 

Rūkiškis RAU — F. Raišio diplominis darbas (leksika) 1959 m. 


Rudamina PA — E. Mikalauskaitė „„Pakapsės dzūkų tarmės fonetika“ (diplominis darbas, 
rankraštis U-to bibliotekoje) 1933 m., straipsnis LKK I 85—95. 

Rudnia PA — stud. A. Verbickaitė (Ped. I-tas), B. Vėlyvytė. 

Rumšiškės VAK (tarp Kaūno ir Kaišiadorių) — LKŽ. 

Rūsnė VŽ (9 km į p.-v. nuo Šilūtės) — stud. A. Surgailis. 

Sakuččiai VŽ (12 km į p. nuo Priekulės) — žr. Laūkuva. 

Sšlakas RAU — stud. Šeduikytė, A. Tumėnaitė. 

Salžmiestis RAK (11 km į p.-r. nuo Vabalniūko) — stud. K. Vosylytė. 

Salantai ŠŽK (keli km į š. nuo Kalnalio) — A. Salio (iš Rekčtės kaimo) raštai, Geru- 
lio LiDi 10-11, V. Būda. 

Saldūtiškis RAU (tarp Kūktiškių ir Liūkmenų) — stud. V. Pumputytė. 

Salūčiai RAP (15 km į š.-r. nuo Vaškų) — stud. R. Buišaitė. 

Sšlos RAA (9 km į š. nuo Adomynės) — LKŽ. 

Sasnava VAK (tarp Kapsūko ir Kazlų Rūdės) — stud. K. Ambrasas. 

Saūgos VŽ (tarp Priekulės, Šilūtės ir Švėkšnos) — tekstai iš TD VII, žr. Laūkuva. 

Sedi ŠŽT — stud. L. Jurgutytė. 

Seirijai PA (17 km į š. nuo Lėipalingio) — stud. A. Bukleris. 

Sėla RAU (15 km į r. nuo Kūktiškių) — stud. B. Mačiulis (Ped. I-tas). 

Sėlčniai ŠŽK (7 km į p.-r. nuo Kalnšlio) — O. Salytės diplominis darbas 1956 m. 

Serčdžius VAK (tarp Veliuonės ir Vilkijos) — Gerulio LiDi 29—34, stud. N. Balt- 
rušaitytė, N. Danaitytė. 


Siesikai RAP — R. Vitaitės (gim. Peslių, gyvenusios Padubilčių, Petronių, Mikinų kaimuo- 
se) diplominis darbas 1961 m. 


Si/nas PA — B. Tamulytės (iš Kalesnykų kaimo, 5 km į p.) diplominis darbas 1960 m. 
Sintautai VAK (9 km į p. nuo Šakių) — doc. J. Pikčilingis, žr. Vilkaviškis. 
Skaistgirys VAŠ (10 km į p.-r. nuo Žagarės) — A. Jonaitytė LKK III 79—85, žr. Šakyma. 
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Skūpiškis RAK — E, Širvinskaitės-Eidukaitienės (iš Totoriškių-Švedūkalnio, 2 X | Šv.) 
diplominis darbas 1956 m. ir straipsnis Kalbotyroje IX 50--61. . 

Skaudvilė PŽR — stud. S. Akramaitė, J. Aputis, P. Bertašiūtė, St, Skrodenis, 

Skižsnemunė VAK (9 km į r. nuo Jūrbarko) — stud. L. Gailiūtė. 

Skudūtiškis RAU (12 km į š.-r. nuo Aluntės) — stud. D. Karaliūtė, 

Skuodas ŠŽT — LKŽ. 

Slavikai VAK (15 km į p. nuo Jūrbarko) — LKŽ. 

Smaliniškai VAK(KI) (13 km įv, nuo Jūrbarko)-LKŽ, E. Grinaveckienė LKK V 161 — 165, 

Smilgiai RAP (18 km į š.-r. nuo Šeduvės) — stud. J. Eidrigevičiūtė. 

Subačius RAK (11 km į p.v. nuo Kaisakiškio) — Pr. Skardžiaus raštai, Gerulio 
LiDi 66—76, LKŽ. 

Sudargas VAK (11 km į p.v. nuo Jūrbarko) — LKŽ. 

Sudeikiai RAU (11 km į š.-r. nuo Utenės) — stud. O. Pakalnytė, L. Surgailaitė. 

Surviliškis VAŠ-RAP (tarp Dotnuvos ir Krekenavės) — A. Žirgulys „Surviliškio 
tarmė. Fonetinis aprašas“ (diplominis darbas, rankraštis U-to bibliotekoje) 1939 m.,stud. R, Kiburytė, 

Suvainiškis RAK (17 km į š. nuo Pandėlio) — LKŽ. 

Svėdasai RAA — V. Valuntos (iš Šlapiašilio kaimo, 3 km į p.) diplominis darbas 1955 m. 

Šakiai VAK — stud. N. Masteikaitė, žr. Vilkaviškis. 

Šakyna VAŠ — A. Jomaitytės diplominis darbas 1953 m., fil. m. kandidato disertacija 
1962 m. ir straipsniai LKK II 109—129, III 79—85, 91 —110, MAD 1960 1 151—161. Juose yra 
nemaža duomenų iš Auksučią, Kruopių, Skaistgirio, Žagūrės ir kt. artimesnių vietovių. 

Šašuėliai RAA (16 km į p.r. nuo Ukmergčs) — stud. St. Bačiulis. 

Šatės ŠŽT (12 km į r. nuo Mosėdžio) — LKŽ, žr. Laūkuva. 

Šaukėnai PŽV — M. Jarutytės (iš Laikšių kaimo, keli km į p.) diplominis darbas 1950 m., 
A. Rosinas, stud. B. Rasiukevičiūtė (Ped. I-tas). 

Šaūkotas VAŠ — L. Indaitė-Bačiūnienė. 

Šeduva RAP — A. Petraitytės (iš Baukų kaimo) diplominis darbas 1954 m. 

Ščia VAŠ-RAP — stud. R. Juzonytė (Ped. I-tas), A. Pakštytė. 

Šiaulėnai VAŠ (12 km į š. nuo Šaūkoto) — stud. N. Jasaitytė, Z. Jurgauskaitė. 


Šiauliai VAŠ — Em. Brazaitės (iš Lieporių kaimo) diplominis darbas 1950m., Gerulio 
LiDi 21—28. 

Šilalė PŽV — stud. N. Stulgaitė, žr. Laūkuva. 

Šilavotas VAK (13 kmįš.-v. nuo Prienų) — stud. K. Aleksynas, O. Siaurusevičiūtė, 

Šilutė VŽ/VAK(KI) — LKŽ, tekstai TD VII tome. 

Šiluva PŽR/VAŠ — stud. Stankevičiūtė. 


Šimėnys RAK (12 km į v. nuo Adomšnės) — stud. S. Juodviršienė. 

Širvintos RAŠ (13 km į š.-r. nuo Mūsninkų) — žr. Gėlvonai. 

Šiup$liai VAŠ (16 km į p. nuo Šakynos) — žr. Šakyna. 

Šunskai VAK (11 km į š. nuo Kapsūko) — žr. Vilkaviškis. 

Švėkšna PŽV — Gerulio LiDi 12—20, žr. Laūkuva. 

Švenčionys RAV (miestas 11 km į r. nuo Dotinčnų) — LKŽ, stud. V. Saulis, 

Šveūtežeris PA (14 km į p.-r. nuo Rudaminės) —- LKŽ. 

Tauragė PŽR — stud. D. Skarbaliūtė-Daunoravičienė, fil. m. kand. I, Stonys. 

Tauršgnai RAU (11 km į š.-r. nuo Kūktiškių) — K. Gaivenio diplominis darbas (lek- 
sika) 1959 m. 

Telšiai ŠŽT — stud. P. Kačinskytė. 
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straipsniai Kaltotosivia 0 La Dae iu - 
tarmės vietovių, „ VI 29—36. Yra duomenų iš Mažeikių, Pikelių ir kt. šios 
Tytuvėnai VAŠ (9 km į š. nuo Šil Ž 
Traūpis RAP (11 km į p. a 


sai "T. nuo Raguvės) — stud, N. Skaržauskaitė, J, Tidikis, 

M ml Telšių ir Kuršėnų) — stud. T. Daržinskaitė, 

roškinai RAA (17 km į r. nuo Raguvės) — ilioni 

sanis D RL | guvos) — stud. D. Baltakytė, P. Masilionis, K 

Truskavi RAP (16 km į p.-r. nuo Krekenavės) — LKŽ, 

Tverai SZK (tarp Rietžvo ir Vafnių) —- LKŽ, žr. Laūkuva. 

Tverččius RAV — Otrembskio Ty, t. I, III, stud. Pivoriūnaitė, L. Savickaitė, 

Ūdrija VAK/PA (14 km į š.-v. nuo Alytaūs) — LKŽ, 

„Ukmergė RAP/RAŠ — daugiausia duomenų imta iš autoriaus gimtinės — Juodaūsių (RAA 
tarmė), 3 km į r. nuo Ukmergės, 

Uoginiai RAK — J. Povilonytės diplominis darbas 1954 m. 

Uten2i RAU — 


stud. A. Gaižutis, B. Šimkūnaitė, S, Šukytė, R. Trimonis. 
Užpaliai RAU (14 km į r. nuo Sv 


“ ėdasą) — stud. A. Merkytė, V. Viliūnas. 
Užventis PŽV — stud. Z. Usačiovienė, žr. Laūkuva. | 
Vabalniūkas RAU(V) — stud. G. Varnaitė. 


Vadaktai ir Vadaktčliai RAP (12 km į Š.-v. nuo Krekenavės) — mokyt. J. Vaičiūnas. 
Vadėkliai RAP (13 km į p.-v. nuo Raguvės) — stud. J. Ruzas. 

Vadžgirys VAK (15 km į r. nuo Etžvilko) — stud. K. Stoškus. 

Vainūtas PŽR (10 km į r. nuo Ž. Naūmiesčio) — žr. Laūkuva. 

Vajasiškis RAU (8 km į r. nuo Daūgailių) — LKŽ,. 

Valkiniūkai PA — tekstai TD IV tome, LKŽ. 

Varėna PA — LKŽ, autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai. 

Varenavas PA (miestas prie Ramaškonių) — LKŽ. 

Važniai PŽV — stud. V. Daujotytė, žr. Laūkuva. 


Vaškai RAP — V. Matuzaitės diplominis darbas 1950 m., stud, J, Stanislovaitis, 
Vegčriai ŠŽT(9 km į š.-r. nuo Klykolių) — žr. Laūkuva, 

Veisiejai PA — J. Šukytės (iš Gudelių kaimo) diplominis darbas 1951 m. 
Veiviržėnai ŠŽK (10 km į š. nuo Švėkšnos) — LKŽ, 

Veliuona VAK — stud. D. Adomaitytė, S. Budrytė (Ped, I-tas), E. Kirmonaitė, 
Velžys RAP (3—4 km į p.-r. nuo Pžnevėžio) — LKŽ, 


Včpriai RAP (16 km į p.-v. nuo Ukmergės) — autoriaus 1962 m. užrašyti tekstai 
Vidiškiai RAP (9 km į š.-r. nuo Ukmergės) — Ž. Urbanavičiūtė Kalbotyra IV 154—156, 
Vidūklė PŽR (10 km į š.-v. nuo Gervinių) — stud. E. Barčaitė, Z. Pocius, J. Pociūtė, 
Viekšniai ŠŽT — A. Ružės (iš Svirkančių kaimo, 5 km į p.) diplominis darbas 1956 m. 
Viešintos RAK (tarp Kūpiškio ir Anykščių) — stud. S. Šinkūnas, 

Viešvilė VAK(KI) (24 km į v. nuo Jūrbarko) — W. Fenzlau Die deutschen Formen 
der litauischen Orts- und Personennamen des Memelgebiets. Haale/Saale 1936, 

Vievis PA — LKŽ. 


Vilkaviškis VAK — J. Senkaus (iš Geistarį-Didvyžių, 9 km į š.) fil. m. kandidato di- 
sertacija 1955 m. ir straipsniai LKK III 133—158, MAD 1958 2 127—143, 1959 > 167—174, 


177—188, 1960 1 125—149, 2 157—170, 1961 1 „105—126, 1962 2 205—915, Juose yra 
daug duomenų iš kitų vakarų aukštaičių kauniškių tarmės vietovių. 
Vilkija VAK — stud. D. Štilpaitė, 


VT 


35, Z. Zinkevičius 


Vilkyškiai VAK(KI) (15 km į r. nuo Pagėgių) — Lesk.-Brugm. 3—-82. 

Višakio Rūda VAK (9 km į š.-v. nuo Kazlų Rūdės) — žr. Vilkaviškis. 

Vištytis VAK (22 km į p. nuo Kybartų) — žr. Vilkaviškis, 

Všžuonos RAU (12 km į r. nuo Debeikių) — stud. S. Jankauskaitė. 

Zarasai RAU — autoriaus 1960 m. užrašyti tekstai. 

Zietela (į p. nuo PA) — K. Būgos raštai ir rankraščiai, Arumos Lit. Mund. 41—53, 
68 5, Stango Zas., autoriaus 1955 m. užrašyti tekstai, A. Vidugirio fil. m. kandidato diser- 
tacija 1961 m. ir straipsniai LKK II 195—212, 239—245, III 113--131, MAD 1961 2 219—230. 

Žagūrė VAŠ — žr. Šakima. 

Žarčnai SZT (17 km į p. nuo Telšių) — LKŽ. 

Žasliai PA — B. Svenčionytės (iš Budnikų — Ilgakiemio, 3—4kmįv.) diplominis darbas 1956 m. 

Žeimėlis RAP — stud. R. Liučvaitytė, D. Mašalaitė, V. Vizgirda. 

Zėlva RAS (tarp Ukmergės ir Molčtų) — LKŽ. 

Zemaitkiemis RAA (15 km į š.-r. nuo Ukmergės) — autoriaus 1961 m. užrašyti tekstai. 

Žemalė SZT (9 km į v. nuo Tirkšlių) — žr. Tirkšliai 

Židikai SZT (12 km į š.-r. nuo Ylakių) — LKŽ, doc. V. Urbutis. 

Žiežmariai PA (7 km į p. nuo Kaišiadorių) — LKŽ. 

Žilinai PA (11 km į p.-r. nuo Dusmenų) — stud. J. Laurinavičius. 

Ziobiškis RAU (12 km į š.-v. nuo Rškiškio) — stud. D. Kairys. 

Ž. Kalvarija ŠŽT (10 km į p. nuo Sedūs) — LKŽ. 

Ž. Naūmiestis PŽV/PŽR — stud. V. Jončaitė, žr. Laūkuva, 

Žviūgiai PŽR (16 km į p.-v. nuo Šilalės) — LKŽ. 


SUTRUMPINIMAI 

acc. = accusativus, galiniūkas. 

act. = activum, veikiamosios rūšies. 

adess. = adessivus, esamasis pašalio vičtininkas. 

adv. = adverbium, prieveiksmis. 

all. = allativus, einamasis pašalio vičtininkas. 

APh = Archivum Philologicum I-—VIII. Kaunas, 1930—1939, 

Aruma Lit. Mund. = P. Arumaa Litauische mundartliche Texte aus der Wilnaer Gegend 
mit grammatischen Anmerkungen. Dorpat, 1930. 

Aruma Unters. = P. Arumaa Untersuchungen zur Geschichte der litauischen Personalpro- 


nomina. Tartu, 1933. 

AsIPh = Archiv fūr slavische Philologie. Berlin, 1876tt. 

BB = Beitrūge zur Kunde der indogermanischen Sprachen. Gėttingen, 1877tt. 

Becenbergeris BGLS = Beitrūge zur Geschichte der litauischen Sprache auf Grund litauischer 
Texte des XVI. und des XVII. Jahrhunderts von Dr. Adalbert Bezzenberger. „Gėt- 
tingen, 1877. 

Becenbergeris LF = Litauische Forschungen. Beitrige zur Kenntnis der Sprache und des Volks- 
tumes der Litauer. Von Adalbert Bezzenberger. Gėttingen, 1882.. 

br. = baltarusių. 

BrB (su biblijos teksto nurodymais) = Biblia tatai esti Wissas Schwentas Raschtas Lietuwisch- 
kai pergulditas per Janą Bretkuną Lietuwos Pleboną Karaliaucziuie (1579 — 1590). I—VIII 
tomai. Naudotasi Vilniaus Universiteto fotokopija ir E. Kraštinaičio I — II tomų nuorašais. 
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Brochas Zum Lit. = O. Broch Zum Li 


tauischen siidli ilnz į 

a a (I9S8) n sūdlich von Vilna. Norsk Tidsskrift for Sprog- 

BrP Ž Postilla Tatai esti Trumpas ir Prastas Ischguldimas Euangeliu...Per Jana Bretkuna 
Karaliaucziuie 1591 (I ir II dalys). “ 

Brugmanas GrundriB = K. Brugmann GrundriB der vergleichenden Grammatik der indo- 
germanischen Sprachen. StraBbburg, 1897tt. 

BS = Balticoslavica I-III, Vilnius, 1933 —1938, 

BsP = Lietuviškos pasakos yvairios I — IV. Surinko Dr. J. Basanavičius, Chicago, 1903 — 1905, 

Būga AiSt = K. Būga Aistiški studijai. Peterburgas, 1908. 

Būga RR — K. Būga Rinktiniai raštai I-III. Sudarė Z. Zinkevičius. Vilnius, 1958—1961. 

ChB = Biblia litewska Chylinskiego. Nowy testament. Tom II. Tekst wydali Czestaw Ku- 


dzinowski, Jan Otrębski. Poznaf, 1958. 
comMp. = 


gradus comparativus, aukštesnysis ldipsnis. 


cond. = conditionalis, tariamėji nūosaka. 
dat. = dativus, naudiniūkas. 
dažn. = dažniausiai. 


DB = Budą Senowęs-Lėtuwiū Kalnienū ir Žamajtiū iszraszę ... Jokub's Eaukys (= S. Dau- 
kantas). Petropilie, 1845, 

„dial. = tarminė (ne literatūrinės kalbos) forma. 

DK = M. Daukšos katekizmas 1595. Naudotasi E. Volterio perspausdintu tekstu: JinroBckhA 
Karexusuc H. Naykumun. Ilo napxaKmo 1595 rona, BHOBB IMepenevaTaHHbIĖi H CHAG3KeHHbIĖ 
o6bacHenKaMH 3. Bon»TepoM. Ipnnoxxenne K LIIT-My ToMy BanucokK Hun. Akanemnn 
Hayk Ne 3, 1886 r. 

DLK = Dabartinė lietuvių kalba. Straipsnių rinkinys. Vilnius, 1961, 

DLKŽ = Dabartinės lietuvių kalbos žodynas. Vilnius, 1954, 

Doričius Beitr. = A. Doritsch Beitrūge zur litauischen Dialektologie. Tilsit, 1911. 
DP = Daukšos Postilė. Fotografuotinis leidimas. Kaunas, 1926. 

dual. = dualis, dviskaita. į 

dz. = dzūkiška forma, t. y. su c, dz vietoj kitų lietuvių +, 4 arba č, dž. 

Endzelynas GF = J. Endzelynas Baltų kalbų garsai ir formos. Vilnius, 1957. 
Endzelynas Gr. = J. Endzelins Latviešu valodas gramatika. Riga, 1951. 


Endzelynas JlaT. npeja. = MH. Du4senua Jarbimckwe npezaora I-II. IOpres, 1905 — 1906. 


Endzelynas Cn.-Ga11T. BT. = H. Juxsenun CnaBano-GanTHHcKHe 3TIOABI. Xapbkos, 1911. 
Endzelynas Spr. val. = J. Endzelins Senprūšu valoda. Riga, 1943, 
f. = femininum, moteriškosios giminės, 


FBR = Filologu biedribas raksti I-XX. Riga, 1921—1940. 
Frenkelis Balt. Spr. = E. Fraenkel Die baltischen Sprachen. Heidelberg, 1950. 


Frenkelis LEW = E. Fraenkel Litauisches etymologisches WGrterbuch I-II, Heidelberg, 
1962 — 1965. 

Frenkelis Prūpos. = E. Fraenkel Syntax der litauischen Postpositionen und Prėpositionen. 
Heidelberg, 1929, 

freg. = žr. praet. freg. 

fut. = futurum, būsimasis laikas. 

gen. = genetivus, kilminifkas, 


Gerulis LiDi = G. Gerullis Litauische Dialektstudien. Leipzig, 1930. 
GK = Gimtoji kalba. Kaunas, 1933 —1940. 


gr. = graikų. 
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Hermanas Lit. Stud. = E. Hermann Litauische Studien, Berlin, 1926. 


ide. = indoeuropiečių. 

IF = Indogermanische Forschungen. Strassburg, 1892tt, 

il. = illativus, einamasis vidaūs vičtininkas, 

imper. = imperativus, liepiamėji niiosaka. 

inf. = infinitivus, bendratis. 

instr. = instrumentalis, įnagininkas, 

Has. = Hasecrua orjenenaa pycckoro g36ika H CNOBECHOCTH Hwneparopckoh Akanemun Hayk. 


Ierporpan, 1896tt. 
Jablonskis RR = J. Jablonskis Rinktiniai raštai I-II. Sudarė J. Palionis. Vilnius, 


1957 — 1959, 

Jaun. = jaunosios kartos vartojama forma, 

Jaunius Gr. = K. O. ABuuc [pawmaTHKa AKNTOBCKOrOo A3KIKA, Ilepeson K. K. Byra. Ilerpo- 
rpan, 1916. 


Jaunius TIK = K. Jauniaus straipsniai apie lietuvių kalbos tarmes, išspausdinti leidinyje IlamaT- 
Haga KHMxKa KoBenckož TyGepunn Ka 1891tt. r. 


JD = Lietuviškos dainos. Užrašė Antanas Juška, Kazanė, 1880—1882. Tekstus paruošė 
A. Mockus. Vilnius, 1954 (skaitmenys rodo dainų numerius). 

Jonikas PT = P. Jonikas Pagramančio tarmė, Kaunas, 1939, . 

JSvD = Lietuviškos svotbinės dainos, užrašytos Antano Juškos ir išleistos Jono Juškos. 
Sanktpeterburgas, 1883. Paruošė V. Maknys. Vilnius, 1955 (skaitmenys rodo dainų nu- 
merius). : 

Jurkšaitis Lit. March. = Litauische Marchen und Erzdhlungen. Aus dem Volke gesammelt 


und in verschiedenen Dialekten, vornehmlich aber im Galbraster Dialekt mitgeteilt von 
C. Jurkschat. Heidelberg, 1898. 


Kalbotyra = Lietuvos TSR Aukštųjų mokyklų mokslo darbai, Kalbotyra I —...Vilnius, 
1958tt. ' 
kam. = kamienas, ocHoBa, Stamm. 


Kapeleris Kaip sen. liet. gyv. = Kaip senėji Lėtuvininkai gyveno, Aufzeichnungen...von Carl 
Capeller. Heidelberg, 1904. 

KG = D. Klein Nawjos Giesmju Knigos...Karalauczuje, 1705, 

KK Kalbos kultūra I-—-...Vilnius, 1961tt. 

KlpD = Klaipėdiškių dainos. Surinko Jonas Pakalniškis, Išleido A. Bruožis. Vilnius, 
1908 (skaitmenys rodo dainų numerius), , 

KIvD = Prūsijos Lietuvių Dainos. Surinko...Vilius Kalvaitis. Tilžėje, 1905 (skaitmenys 
rodo puslapius). 

KN = Kniga Nobaznistes Krikščioniszkos.., Kiedaynise... 1653, 

kt. = kiti. 

Kuršaitis D.-1. Wb. = Deutsch-litauisches Wėrterbuch von Friedrich Kurschat. 2 Tei- 
le. Halle a. S., 1870— 1874. 


Il 


Kuršaitis Gr. = Grammatik der litauischen Sprache von Dr. Friedrich Kurschat. Hal- 
le, 1876. 

Kuršaitis L.-d. Wb. = Litauisch-deutsches Wėrterbuch von Friedrich Kurschat. Halle 
a.S., 1883. 


KZ = Zeitschrift fūr vergleichende Sprachforschun 
Sprachen. Gėttingen, 1852tt. 
= lenkų. 


1. 
la. = latvių. 


g auf dem Gebiete der indogermanischen 
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Lesk.-Brugm, = Litauische Volkslieder und Mūrchen.. 


„Ges i i 
K. Brugmann. Strašburg, 1882, HT 
lie. = lietuvių. 
Ik. = literatūrinės ( = bendrinė 
ės) kalbos for į 
A ma, (bopMa JKTepPATYpHOrO A36Ka, die Form der 
LK = Literatūra ir kalba I —.., Vilnius, 1956tt. 


L B. Kai kurie lietuvių kalbos gramatikos klausimai. Straipsnių rinkinys. Vilnius, 1957, 
= Lietuvių kalbotyros klausimai I —,., Vilnius, 1957tt. 


LKRZ =ž Lietuvių kalbos rašybos žodynas. Kaunas, 1948, 
LKZ = Lietuvių kalbos žodynas I —... Vilnius, 1941tt. 


LM = Litauische Mundarten gesammelt von. A. Baranowski. Band I: Texte aus dem We- 
berschen Nachlass herausgegeben von Dr. Franz Specht. Leipzig, 1920. Band II: Gram- 


matische Einleitung mit lexikalischen Anhang bearbeitet von. Dr. Franz Specht. Leip- 
zig, 1922, 

loc. = locativus, esamasis vidaūs vičtininkas. 

lot. = lotynų. 


LP = Lingua Posnaniensis I—... Poznan, 1949tt. 

1. ret. = labai retai. 

LT = Lietuvių tauta I-—V. Vilnius, 1907— 1936. 

LŽTP = Lietuvių žvejų tarmė Prūsuose. Surašė J. Gerullis ir Chr. Stang'as. Kaunas, 
1933 (= G. Gerullis, Chr. S. Stang Das Fischerlitauisch in Preussen. 1933). 


m. = masculinum, vyriškosios giminės. 
MAD = Lietuvos TSR Mokslų Akademijos Darbai. Serija A. Vilnius, 1957tt. 
Milkus Gr. = Anfangs= Grinde einer Littauischen Sprach-Lehre, worinn zwar die von dem 


jūngem Ruhig chemals herausgegebene Grammatik zum Grunde gelegt, aber mit star- 
ken Zusatzen und neuen Ausarbeitungen verbessert und vermehrt worden von Chris- 
tian Gottlieb Mielcke. Kėnigsberg, 1800. 

min. veik. = minėtas veikalas, opus citatum, 

MLLG = Mitteilungen der Litauischen Literarischen Geselschaft I — VI. Heidelberg, 1883 —1912. 

MP = Postilla Lietuwiszka Tatay est Izguldimas prastas...per Jokubą Morkuną...1600. 

MT = Margarita Theologica...Lietuwischkai įra perguldita per Simona Waischnora... 

aliaucziuie 1600. 0 S ass 

Mž Žo Seniausieji lietuvių kalbos paminklai iki 1570 metams. Spaudai parūpino Dr. Jur- 

gis Gerullis. Kaunas, 1922. 


n. = neutrum, bevafdės giminės. 
nauj. = naujas žodis, nauja forma. 
nom. = nominativus, vardinifikas. 


2 2 kak“ SS ; it A 
; ; i ir giesmės šiaur-rytinėje Lietuvoje Dr. A. R. Niemi ir kun. A. 
S š- 2 sala Annales Academiae scientiarum Fennicae. Ser. B. Tom. VI. 1911 
aliaus Š | 
i dainų numerius). 

akis Gr. Si " Otrebski Gramatyka języka litewskiego I-III. Warszawa, 1956— 1965: 
si “g 2 J. Otrębski Wschodniolitewskie narzecze twereckie. Częšč I. Grama- 
re 2 PA Częšč III. Zapožyczenia slowianskie. Krakow, 1932. 

tyka. Au Adis 
p. = puslapis, puslapiai. 
pan. = panašiai. ; | 
partic. = participiumM, dalyvis. 


— 
ii i ūšies. 
- eveikiamosios I 

pass. = passivum, AN 


+ 
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permiss. = permissivus, geidžiamėji niosaka. 
pėrs. = persona, asmudė. 


PID = Vilniaus Valstybinis pedagoginis institutas. Mokslo darbai III, VIII, 1X. Vilnius, 1957, 


1959, 1960, 

PK = 1598 metų Merkelio Petkevičiaus Katekizmas. 2-s leidimas (fotografuotinis) Kaunas, 
1939, 

pl. = pluralis, daugiskaita. 

Plakis Rok. gr. = Prof. J. Plka Leišu valodas rokas grūmata. Ievads, gramatika, teksti, vard- 


nica un pielikums (prūšu teksti un vardnica). Riga, 1926. 

plg. = palygink. 

PLKGr = Pirmoji lietuvių kalbos gramatika. 1653 metai. Vilnius, 1957. 

ppr. = paprastai. 

pr. = prūsų. 

praep. = praepositio, prielinksnis. 

praes. = praesens, esamasis laikas. 

praet. = praeteritum, būtasis kartinis laikas. 

praet. fregą. = praeteritum freguentativum, . būtasis dažninis laikas. 

prt. = particula, dalelytė. 

PS = Šyrwids Punktay sakimu (Punkty kazat) Teil I: 1629, Teil II: 1644 litauisch und polnisch 
mit kurzer grammatischer Einleitung herausgegeben von Dr. Franz Specht. Gėttin- 


gen, 1929, 
pvz. = pavyzdžiui. 
p.že. = pietų žemaičių. 
1. = rusų, S.r. = senoji rusų (kalba). 
refl. = verbum reflexivum, sangrąžinis veiksmažodis, jo forma ar galūnė. 
resp. = vok. respektive, atitinkamai, tai yra. 
ret. = retai. 


POB = Pycckui banonoruueckui BecTHHK. BapimaBa, 1879 tt. 

ryt. = rytų aukštaičių. 

RK = Katechismas Aba Pamokimas...Vntrukart iszspaustas Wilnivy 1605. Cituojama iš E. Sit- 
tig'o perspausdinto teksto: Der Polnische Katechismus des Ladezma und die Anonymus 
vom Jahre 1605 nach Krakauer Originalen...interlinear herausgegeben. Gėttingen, 1929: 

RR = žr. Būga RR ir Jablonskis RR. 

Ruigis Gr. = Ph. Ruhig Anfangsgruende einer Littauischen Grammatick. Koenigsberg, 1747. 

s. = senoji, pvz, s.r. — senoji rusų (kalba). 

Salys Lkt = A. Salys Lietuvių kalbos tarmės su žemėlapiu. Vytauto Didžiojo Universitete 
skaityto kurso santrauka. Pataisytas ir papildytas leidimas. Tūbingenas, 1946. 

sen. = senosios kartos tevartojamas žodis ar forma. 

sing. = singularis, vienaskaita. 

Skardžius DA = Pr. Skardžius Daukšos akcentologija. Kaunas, 1935, 

Skardžius ŽD = Pr. Skardžius Lietuvių kalbos žodžių daryba. Vilnius, 1943, 

skr. = sanskrito. 

sl. = slavų. 

Slavočinskio giesmynas = S. M. Slavočinskis Giesmės tikėjimui katalickam prideran- 
čios 1646. Fotografuotinis leidimas. Paruošė Jurgis Lebedys. Vilnius, 1958. 

SLK = Senoji lietuviška knyga. Pirmosios lietuviškos knygos 400 metų išleidimo sukakčiai pa- 
minėti. Kaunas, 1947. 
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Spruogis = H. - i , P 
VEB A. Cupornc Teorpadnveckuii cnopapb Apenueli >keMOlTCKOH a6MIM XVI cTO- 
JeTH5. Bunkua, 1888, 


Stangas Mažv. = 
Oslo, 1929, 

Stangas Verbum = 

Stangas Zas. = 


Chr. S. Stang Die Sprache des litauischen Katechismus von Mažvydas, 


Chr. S. Stang Das slavische und baltische Verbum. Oslo, 1942. 

| Chr. S. Stang Die litauische Mundart von Zasėčiai im Gebiet von Wilna. — 
Norsk Tidsskrift for Sprogvidenskap XVIII (1958) 171 —201. 

St.balt. = Studi baltici. Roma, 1931tt. 

superl. = gradus superlativus, aukščiausiasis laipsnis. 


Sutartinės = Sutartinės. Daugiabaisės lietuvių liaudies dainos I-III. Sudarė ir paruošė Z. 


Slaviūnas. Vilnius, 1958—1959 (skaitmenys rodo dainų numerius). 
sv. = Sub voce, prie žodžio. 


SzDi T Szyrwid Dictionarium trium lingvarum. 
Šleicheris Gr. = A. Schleicher Litauische Grammatik. Prag, 1856. 


Šleicheris Les. = A. Schleicher Litauisches Lesebuch und Glossar. Prag, 1857. 
Spechtas LM žr. LM. 


š.že. = šiaurės žemaičių. 


|| 


TD = Tautosakos darbai I—VII. Kaunas, 1935 —1940 (prie pavyzdžių iš IV ir VII tomų skait- 
menys rodo tekstų eilės numerį). 

ty. = tai yra. 

t.p. = ta pati reikšmė, ten pat (toje pačioje šnektoje, tame pačiame puslapyje). 

Trautmanas Apr. Spr. = Die altpreussischen Sprachdenkmūler...von Dr. Reinhold Traut- 
mann. Gėttingen, 1910. 

tt. = taip toliau. 

tt. = ir tolimesni (puslapiai, paragrafai, tomai, metai). 

TŽ = Tauta ir žodis I-VII. Kaunas, 1923—1931. 

UD = Vilniaus Valstybinio V. Kapsuko v. universiteto Istorijos-filologijos fakulteto mokslo 
darbai I-IV (1955— 1958). 

UEV = Lietuvos TSR upių ir ežerų vardynas. Vilnius, 1963. 

ukr. = ukrainų. 

vak. = vakarų. 

var. = variantas, variantai. 

VChr = 3. BolbTeP Jiurosckas XpecTOMaTHI LII. CaukTneTep6ypr, 1904. 

VE = Vilento Enchiridionas 1579. Cituojama iš F. Bechtelio 1882 m. atspaudo. 

VEE = Euangelias bei Epistolas Nedeliu ir schwentuju dienosu skaitomosias .. .pergulditas... 
per Baltramieju Willenta...Karalauczui...Metu M.D. LXXIX. Cituojama iš Vilniaus 
Universiteto bibliotekoje esančio originalo. L 

Vydemanas Gr. = O. Wiedemann Handbuch der litauischen Sprache. Strassburg, 1897. 

Ba = Bonpocki A3bIKO3HaHHA- MockBa, 1952ti. 


voc. = vocativus, šauksminifkas. 
vok. = vokiečių. 


Volteris 06. a7H. = 3. A- Bon»Tep O6 aTHorpacbuueckoli noesxke no JiarBe a JKuyna 1eTOM 


1887 rona. C. IMerep6ypr, 1887. 
BC4 — Bonpocb! ciaBaKCKOTOo A3bIKO3HAHHA“ MocxBa, 1954tt. 


Zinkevičius Įv.būdv. = 7. Zinkevičius Lietuvių kalbos įvardžiuotinių būdvardžių istori- 
j0s bruožai. Vilnius, 1957. 
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— ———— ——: 5. 


— || T AE TE TEST ES TU AP EP! NAT M "žilas 


Zs!Ph = Zeitschrift fr slavische Philologie. Leipzig, 1925tt. 
že. = žemaičių. 


ŽCh = Žiwatas Pona yr Diewa musu Jezusa Christusa...Aprašitas Metusy Pona 1753. y Dru- 
ka Paduotas...Suprasląw...Metusy Pona 1787. 

žml. = žemėlapis. 

žr. = žiūrėk. 


| = 


ženklas, dedamas tarp gretiminių formų (garsų). 


/ = ženklas, dedamas tarp skirtingų tarmių tų pačių formų (garsų). 
= = ženklas, esant reikalui dedamas prieš pagarsiui į literatūrinę kalbą transponuotą tarminę 
formą (resp. garso atitikmenį). 
-—> = ženklas, rodąs nefonetinį vieno garso ar formos pakeitimą kitu garsu resp. forma. 
* — 


ženklelis, dedamas prieš rekonstruotas formas (garsus), - 
< = kilęs iš (ko). 
> = pavirtęs (kuo). 


